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EN Make sure you read all the safety information before you use this product.

8Q Sigurohuni gé té lexoni té gjithé informacionin e sigurisé pérpara se t&
pérdorni produktin.

BG [Mpeav fja vianonasare NpoayKTa, 3aJb/MKUTENHO MPOYETETE BCYKM
MHCTPYKLWI 38 6E30MAaCHOCT.

HR Obavezno procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja ovog
proizvoda.

CZ Pred pouzitim tohoto vyrobku si pfectéte viechny bezpecnostni informace.

DA Lezes alle sikkerhedsoplysninger, for du bruger produktet.

NL Zorg ervoor dat u alle veiligheidsinformatie leest voordat u dit apparaat
gebruikt.

ET Enne seadme kasutamist lugege kindlasti koiki ohutuseeskirju.

FI  Lue kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kayttoa.

FR Assurez-vous d'avoir lu toutes les informations relatives a la sécurité avant
d'utiliser cet appareil.

DE Vergewissern Sie sich, dass Sie sémtliche Sicherheitshinweise gelesen
haben, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

EL BeBawBeite 611 €xeTe SlaBacel OAEC TIC TANPodopieq acdaleiag mpwv
XPNOIHOTIOICETE AUTO TO TIPOIOV.

HU A készlilék hasznélatba vétele el6tt olvassa el az 6sszes biztonsagi el6irast.

IT Assicurarsi di aver letto tutte le informazioni sulla sicurezza prima di utilizzare
questo prodotto.

LV Pirms produkta lietoSanas noteikti izlasiet visu droSibas informaciju.

LT Prie§ pradédami naudoti §j gaminj, batinai perskaitykite visus saugos
nurodymus.

MK TMorpvxeTe ce Aa v npoqnTaTe ciTe 6e36eAHOCHM nHopMaLmm npef Aa
O KOPUCTUTE OBOj MPOM3BOA,.

NO Sorg for 4 lese alle sikkerhetsinstruksjonene fer du bruker produktet.

PL Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczeristwa.

PT Certifique-se de ler todas as informacdes de seguranca antes de usar este
produto.

RO Asigurati-va ca ati citit toate informatiile de siguranta inainte de a utiliza
acest produs.

RU lMpexpe 4em NpucTynath K akcryatalym yeTpoicTsa, NpoumnTe Bce
VIHCTPYKLIWM MO 6830MacHOCTM.

SR Obavezno procitajte sve informacije o bezbednosti pre nego Sto koristite
ovaj proizvod.

SK Pred pouzitim tohto produktu si precitajte vetky bezpecnostné informéacie.

SL Zagotovite, da ste pred uporabo tega izdelka prebrali vse varnostne informacije.

ES Asegurese de leer toda la informacion de seguridad antes
de utilizar este producto.

SV Setill att du laser all sékerhetsinformation innan du anvénder produkten.

TR Bu Urinii kullanmadan 6nce ttim gtivenlik bilgilerini okudugunuzdan emin olun.

UA VYBaxHO 03HaioMTecs i3 ycieto iHthopMaLjieto CTOCOBHO TexHiki Geanexut
nepes, BUKOPVCTaHHAM NPUCTPOLO.

Safety
instructions

Warranty
card
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The Soundbar LED display indicates various
Soundbar functions.

Note:

e Factory Reset: Long Press three keys (O, +and —on the Soundbar
panel together for 10s simultaneousily till the LED display shows
"FACTORY RESET" and then power cycle automatically.

Power

Source

Bluetooth

Volume control

Audio setting

Sound modes

Light

Soundbar Status

Power on
Power off

HDMI eARC/ARC
Optical

USB

Bluetooth

HDMI IN

Searching mode (flashing)
Pairing mode

Volume level

Minimum volume reached
Maximum volume reached
Mute

Bass (+/-)

Treble (+/-)

Voice Enhance
Surround Enhance
Al SONIC

Pass Through
Night

Standard/Movie/Music/
Voice/Game/Sports

Light Setting

LED Display Status

LL
B/ GLEEP

[

MIN

MAX

MUTE

BRS LOW / BAS MEDIUM / RS HIGH
TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
VOICE ON [ VDICE OFF

SURR ON /  SURR OFF

POSITION 1/ POSITION 2

[ POSITION 3/ OFF

PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON [ NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VOICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Gjendja e Soundbar Gjendja e shfaqgjes LED
Ekrani LED i Soundbar tregon funksione t& Ndezja HELLD
m B Sl
ndryshme té Soundbar. Fugia Fikja STIIY [ SLEEP
. HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Burimi Optike e
USB Us3
Bluetooth kN
HDMI IN HIMI IN
A
Bluetooth Modaliteti i Searching (Kérkimit) (Flashing) i
Modaliteti i Pairing (Ciftimit) PRIRING
[ Kontrolli i volumit Niveli i volumit V36
‘ ‘ ‘ ‘ Volumi minimal i arritur MIN
Volumi maksimal i arritur MAX
Memec MUTE
Shénim: Bas (+/-) BAS LOW / BAS MEDIUM / B3RS HIGH
* Rivendosja e fabrikés: Shtypni gjaté tre butonat (), + dhe —né Treble (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
panelin e altoparlantit t& shiritit s& bashku pér 10 sekonda né té njéjtén Rrequllimet audi Zmadhimi i zérit VOICE ON / VOICE OFF
& deri i & Ege & regullimet audio P, . .
kohé i‘l?"'sa ekrani LED Ie shﬁ?ehtRIVENDOSJA E FABRIKES" dhe mé 0 Pérmirésimi i mjedisit rrethues SURR ON [ SURR OFF
pas clkin & energjise automatiisit. Al SONIC POSITION 1 POSITION 2
[ POSITION 3 [ OFF
Kaloni pérmes PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH
Natén NIGHT ON [ NIGHT DFF
S Standard/Film/Muzike STANDARD MOV IE MUSIC
Modaliteti i zérit B, 21 H LG T
/Z&/Lojé/Sport VOICE GAME SPORTS
Drita Rregullimet e ndrigimit LIGHT 1/ LIGHT @/ LIGHT 3



LED pncnneat Ha cayHabapa nokassa pasnnuHm
dyHKUMN Ha cayHab6apa.

3abenexka:

BbacTaHoBsBaHe Ha (habpuiHUTe HACTPOWKKN: HaTCHeTe NPOLbIKUTENHO
Tou 6yTora (), 1 — Ha naHena ¢ BucokorosopuTen 3a 10 CekyHaM
efHoBpemeHHo, fokato LED aucnnesT nokaxe ,BB3CTAHOBABAHE HA
OABPUYHTE HACTPOVIKIA“ 1 cnep, ToBa aBTOMATUYHO BKIOYETE
3axpaHBaHeTo.

.

Bnact

N3TOYHMK

Bluetooth

KoHTpon Ha
cunara Ha 3ByKa

HacTtpoiiku Ha 3ByKa

3BYKOB pexxum

CeeTnuHa

CbcTosiHue Ha cayHpa6apa

BkntouBaHe
N3kniouBaHe

HDMI eARC/ARC

OnTuyeH

usB

Bluetooth

HDMI IN

Pexum Ha Searching (TbpceHe)

(Muray)
Pexum Ha Pairing (CpBosiBaHe)

HuBo Ha 3Byka

JloCTUrHaTUAT MUHUManeH o6em
JlocTUrHaTuaT MakcumasneH obem
N3kniouBaHe Ha 3ByKa

Bac(+/-)

Buicoku yecTtoTu (+/-)
nacoBo nopo6peHne
Mopo6psiBaHe Ha cbpayHAa
Al SONIC

MpemnHaBaHe npe3
Howem

CraHpapt/®unm/My3uka/
nac/Urpa/Cnopt

HacTpoiiku Ha ocBeTneHneTo

CbcrosiHve Ha LED gucnnes

LL
Iy [ SLEER

[
MIN

MEy
MR

MUTE

BRS LOW / BAS MEDIUM / 3RS HIGH
TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
VOICE ON [ VDICE OFF

SURR ON -/ SURR OFF

POSITION 1 POSITION @

PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON [ NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VOICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT @/ LIGHT 3
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Stanje zvucne Trake Stanje LED zaslona
LED zaslon zvu¢ne trake oznacava razlicite UKljuEivanje HELLD
m v z CLLy
funkcije zvu¢ne trake. Moé Iskljutivanje STIDY [ SLEEP
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
e Optiki T
USB Us3
Bluetooth n
HDMI IN HIMI IN
A Searching mode (Natin pretrazivanja) 37
Bluetooth treperi v ( P ia)
I("alrlng mode (Natin uparivanja) PRIRING
B Kontrola glasnoce Razina glasnoce V36
‘ ‘ ‘ ‘ Minimalni dosegnuti glasnoéa MIN
Maksimalna dosegnuta glasno¢a MAK
Cutljiv MUTE
Biljeska: Bas (+/-) BAS LOW / BAS MEDIUM / B3RS HIGH
 Vraéanje na tvorniéke postavke: Dugo pritisnite tri gumba (O , 4 i— Treble (+/-) TRE LOW / TRE METIUM / TRE HIGH
na'plcv)iiuzvuér’\ika 10 sekundi ist9vremeno dok"se na I'_ED zaslonu ne Audio postavke Pobolj§anje Glasa VOICE ON /  VOICE OFF
prllfa%fa VRACANJE NA TVORNICKE POSTAVKE", a zatim automatski Poholj$anje Surround Zvuka SURR N/ SURR OFF
ukljucite. Al SONIC POSITION 1/ POSITION @
[ POSITION 3 [ OFF
Proéi PASS THROUGH / -x- & PASS THROUGH
Notu NIGHT ON [ NIGHT OFF
- Standard/Film/Glazha/ STANIARD MOVIE MUSIC
Natin zvuka Glas/lgra/Sport VOICE GAME SPORTS
Svjetlo Postavke Osvijetljenja LIGHT 1/ LIGHT @/ LIGHT 3
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Stav soundbaru Stav LED displeje
LED displej soundbaru zobrazuije riizné Zapnuti HELLD
CLLy
funkce soundbaru. Moc Vypinani GTIRY [ SLEEP
X HDMI eARC/ARC HIML EARC
Zdroj Opticky Pt
UsSB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIML IN
Rezim Searching (vyhledavani) n
Bluetooth (blikajici)
ReZim Pairing (parovani) PAIRING
(. Ovladani hlasitosti Uroven hlasitosti V36
‘ ‘ ‘ ‘ Dosazena minimalni hlasitost MIN
Dosazena maximalni hlasitost MAX
Ztlumit MUTE
Poznamka: Basy (+/-) BAS LOW / BAS MEDIUM / BRS HIGH
* Obnovit tovarni nastaveni: Dlouze Stisknéte tfi tlacitka O, +a —na Visky (+/-) TRE LOW / TRE MEBIUM / TRE HIGH
panelu reproduktoru soucasné po dobu 10 sekund, dokud se na LED | VylepSeni hlasu VOICE ON /  VDICE OFF
displeji nezobrazi "OBNOVIT TOVARNI NASTAVENI" a poté automaticky Nastaveni zvuku Vylepseni prostorového zvuku SRR 0N/ SRR OFF

vypnéte napajeni.

ReZim zvuku

Svétlo

Al SONIC

Pass Through (Priichod)
Notni rezim

Standardni/Film/
Hudba/Hlas/Hra/Sport

Nastaveni osvétleni

/ POSITION 3/ OFF

PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON /  NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VDICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Soundbar-status LED-displayets status
Soundbar LED-displayet viser forskellige .
~ ) : Tend for strommen HELLD
Soundbar-funktioner. Stremforsyning Sluk for strammen STIIY [ SLEEP
. HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Kilde Optisk 0PT
USB usa
Bluetooth n
HDMI IN HIMI IN
A
Bluetooth Searching mode (Sggetilstand) (blinker) 37
Pairing mode (Parringstilstand) PRIRING
B Lydstyrkekontrol Lydstyrkeniveau V36
I [ Mindste volumen naet MIN
Maksimal volumen naet MAK
Stum MUTE
Bemezerk: Bas (+/-) BAS LOW /3RS MEDBIUM / BRS HIGH
* Fabriksnulstil: Langt tryk pa tre knapper O , 4 og — pé bjeelkens Diskant (+/-) TRE LOW / TRE MEDILM / TRE HIGH
hejttalerpanel sammen i 10 s samtidigt, indtil LED-displayet viser Lydindstill Taleforbedring VOICE ON /  VDICE OFF
" " i indstillinger ) - -
FABRIKSNULSTIL" og teend derefter automatisk. y I Surround-forbedring SURR ON /[ SURR OFF
Al SONIC POSITION 1/ POSITION @
[ POSITION 3 [ OFF
Direkte PRSS THROUGH / -~ & PASS THROUGH
Nat NIGHT ON [ NIGHT OFF
. Standard/Film/Musik/ STANDARD MOV IE MUSIC
Lydtilstand Stemme/Spil/Sport VOICE GAME SPORTS
Lys Belysningsindstillinger LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3

10



@s

Soundbar-status Status LED-display
Het LED-display van de soundbar geeft Aanzetten HELLD
N . PR Ll
verschillende soundbarfuncties weer. Stroomvoorziening Uitschakelen STIY [ SLEEP
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Bron Optisch 0PT
UsSB Us3
Bluetooth B
HDMI ingang HIME IN
A Searching mode (Zoekmodus) il
Bluetooth (knipperen)
Pairing mode (Koppelingsmodus) PRIRING
Volumeregeling Volumeniveau V36
‘ ‘ ‘ ‘ Minimaal volumeniveau bereikt MIN
Maximaal volumeniveau bereikt MAX
Dempen MUTE
Opmerking: Bas (+/-) BAS LOW /3RS MEDBIUM / BAS HIGH
¢ Fabrieksreset: houd drie knoppen () ,+en — op het luidspreker- Hoge tonen (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
paneel tegelijkertijd gedurende 10 seconden lang ingedrukt totdat het Spraakverbetering VOICE ON /  VDICE OFF
_di " " Audio-instellingen e ey
LED d|splay FABRIEKSRESH weergeeft en schakel vervolgens udio-instellinge Surround sound versterking SURR ON -/ SURR OFF
automatisch uit. )
Al SONIC POSITION T/ POSITION 2
[ POSITION 3/ OFF
Direct PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH
Nacht NIGHT ON [ NIGHT OFF
. Standaard/Films/Muziek/ STANDARD MOV IE MUSIC
LEE Spraak/Games/Sporten VOICE GAME SPORTS
Lichtmodus Verlichtingsinstellingen LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Helibari staatus LED-ekraani olek
Helibari LED-ekraan néitab erinevaid helibari sisse lilitada HELLD
: L H CLLy
funktsioone. Toiteallikas Valjaliilitamine STIRY | SLEEP
: HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Bk Optiline 0P
USB Us3
Bluetooth n
HDMI sisend HIMI IN
A Searching mode Ll
Bluetooth (Otsingureziim) (vilkuv)
Pairing mode (SidumisreZiim) PRIRING
Helitugevuse Helitugevuse tase Voas
‘ ‘ ‘ ‘ reguleerimine Minimaalne saavutatud helitugevuse tase MIN
Maksimaalne saavutatud helitugevuse tase 1R
Mute MUTE
Mérge: Bass (+/-) BAS LOW /B3RS MEDIUM / BRS HIGH
¢ Tehase lahtestamine: Vajutage pikalt kolme nuppu O ,+ ja— Treble (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
ribakolari paneelil samaaegselt 10 sekundit, kuni LED-ekraanil Hel ded Kone vdimendamine VOICE ON /  VDICE OFF
< A i m ) VOICE ON VOICE O
kuvatakse "TEHASE LAHTESTAMINE" ja seejarel IUlitatakse ell seade Surround-heli voimendamine SURR ON / SURR OFF
automaatselt sisse. .
Al SONIC POSITION [ POSITION 2

’
1
/ POSITION 3/ OFF

Otse PASS THROUGH / -X- & PASS THROUGH
06 NIGHT ON [ NIGHT OFF

Helireziim Stand_ard/filmid/__ STANIARD MOVIE MUSIC
muusika/kone/mangud/sport VOICE GAME SPORTS

Valgusreziim Valgustuse seaded LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Soundbarin LED-naytdssa nakyvat

soundbarin eri toiminnot.

Huomautus:

¢ Tehdasasetusten palautus: Paina pitkdan kolmea painiketta O, +
ja — kaiutinpaneelissa 10 sekunnin ajan samanaikaisesti, kunnes
LED-naytdssa nakyy "TEHDASASETUSTEN PALAUTUS" ja kytke

sitten virta automaattisesti.

Virtalahde

Lahde

Bluetooth

Aanenvoimakkuuden
saatd

Aaniasetukset

Aanitila

Valotila
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Soundbarin tila

Kytke paalle
Kytke pois paalta
HDMI eARC/ARC
Optinen

USB

Bluetooth
HDMI-tulo

Searching Mode (Hakutila) (vilkkuu)
Pairing Mode (Yhteystila)

Aanenvoimakkuus

Pienin saavutettu aanenvoimakkuuden taso
Suurin saavutettu aanenvoimakkuus
Mykistys

Basso (+/-)

Diskantti (+/-)

Puheen vahvistus
Surround-aanen vahvistus
Al SONIC

Suora
Yo

Vakio/elokuvat/musiik-
ki/puhe/pelit/urheilu

Valaistusasetukset

LED-néayton tila
HELLD
5TI8Y [ GLEER

V36

MIN

MAX

MUTE

BRS LOW / BAS MEDILM / RS HIGH
TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
VOICE ON [ VDICE OFF

SURR ON -/ SURR OFF

POSITION [ POSITION 2

1
1

/ POSITION 3/ OFF

PASS THROUGH / -X- & PASS THROUGH

NIGHT ON /  NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VDICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Etat de la barre de son Etat d’affichage LED
L’écran LED de la barre de son indique les Mi tensi HELLD
différentes fonctions de la barre de son. Alimentation M::: zoolrlss i:::ill?: ST | ceep
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Source Optique T
UsSB Us3
Bluetooth n
ENTREE HDMI HIML IN
A
Bluetooth Mode de recherche (clignotant) i
Mode d’appairage PAIRING
[ Contrdle du volume Niveau de volume V36
‘ ‘ ‘ ‘ Volume minimal atteint MIN
Volume maximal atteint MAX
Muet MUTE
Remarque : Basses (+/-) BAS LOW / BAS MEDIUM / BRS HIGH
¢ Réinitialisation d'usine : Appuyez longuement sur les trois touches Aigus (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
O, +et — du panneau de la barre de son pendant 10 secondes ; . Amélioration Voix VOICE ON /  VDICE OFF
simultanément jusqu'a ce que I'écran LED affiche « FACTORY RESET »,  Réglage audio Amélioration Ambiophonie GUPF; -{}N | SURR OFF
puis 'appareil s'eteint automatiquement. SONIQUE Al PISITION 1/ POSITION 2
[ POSITION 3/ OFF
Passer PRSS THROUGH / -~ & PASS THROUGH
Nuit NIGHT ON [ NIGHT OFF
Standard/Film/Musique/ STANDARD MOV IE MUSIC
Modes sonores Voix/Jeu/Sport VOICE GAYE SPORTS
Voyant Réeglage du voyant LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Die LED-Anzeige der Soundbar zeigt
verschiedene Soundbar-Funktionen an.

Notiz:

e Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen: Driicken Sie die drei Tasten
O, +und —auf dem Lautsprecherpanel der Bar gleichzeitig 10
Sekunden lang gleichzeitig, bis auf dem LED-Display ,ZURUCKSET-
ZEN AUF WERKSEINSTELLUNGEN* angezeigt wird, und schalten Sie
das Gerat dann automatisch aus und wieder ein.

Stromversorgung

Quelle

Bluetooth

Lautstarkesteuerung

Audio Einstellungen

Klangmodus

Licht

15

Soundbar-Status

Einschalten
Ausschalten

HDMI eARC/ARC

Optisch

UsB

Bluetooth

HDMI-Eingang

Searching Mode (Suchmodus)

blinkend
airing Mode (Kopplungsmodus)

Lautstarkeniveau

Minimale Lautstarke erreicht
Maximale Lautstarke erreicht
Stumm

Bass (+/-)

Hohe Téne (+/-)
Sprachverbesserung
Surround-Sound-Verbesserung
Al SONIC

Direkte
Nacht

Standard/Filme/
Musik/Sprache/Spiele/Sport

Beleuchtungseinstellungen

LED-Anzeigestatus

ELL
STIBY [ GLEEP

Va6

MIN

MAX

MUTE

BAS LOW / BAS MEDIUM / BAS HIGH
TRE LOW / TRE MEIIUM / TRE HIGH
VOICE ON [ VOICE OFF

SURR DN/ SURR OFF

[RAE 1/ POSITION @
/ POSITION 3/ OFF
PASS THROUGH / -X- & PASS THROUGH

NIGHT ON [ NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VUI[[ GAME SPORTS




3

Katdotaon nxopmapag Kataotaon 066vng LED
H 08dévn LED tNng ypapung fxou UrodelkvUel Evepyooinon LD
Ie] o X it Acn . i Ly
TIG SIAPOPEG AEITOUPYIEG TNG YPAHHAG FXOU Tpogodooia Antgvepyortoinan STIBY [ SLEEP
i HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Mnyn OMTIKOG 0Pt
usB sy
Bluetooth i
EIZOAOZ HDMI HIMI IN
A Aertoupyia Searching i
Bluetooth (Avadrtnonc) (avaBooPriver)
Aertoupyia pairing (c0levEng) PRIRING
‘EAeyxog évraong rjxou Emtimedo évraong V36
‘ ‘ ‘ ‘ ®dtaoel 0To EAAXIOTO TTIOCO MIN
®1docel 0TO PEYIOTO OYKO MAK
Ziyaon MUTE
Znuelwon Mrmtdoo (+/-) BRS LOW / BRS MEDIUM / 3RS HIGH
¢ Emavapopd epyooTtaciakwv pubpicewv: MatrioTte mapaTeTapéva TowmA (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
Toiar kouura O, =+ Kat = TAUTOXPOVA GTOV TivaKaA NXEIWY TNG PABEOL . . BeAtiwon Pwvig VOICE ON /  VDICE OFF
yia 10 SeutepdAerta éwg 6Tou n 086vn LED epdaviost "ENANAGOPA  PuBpicelg rixou Evioxuon epiBahhouy GRR 0N | SRR OFF
EPIOZTAZIAKQN PYOMIZEQN" Kal, 0Tr CUVEXELD, KAVTE QUTOHATO S S
. , Al SON|C POSTTION 1 / POSTTION @
KUK}\O Tpo¢06001Oc [ E %UN L 2L LU
/ POSITION 3 /[ OFF
Mépaoua PASS THROUGH / %~ & PASS THROUGH
Nouxta NIGHT ON [ NIGHT OFF
P Mpoétumto/Tawvieg/Mouaiki/® GTANIFRD MOVIE MUSIC
Aetrovpyia fixou wvh/Matxviéia/ABANTIoH6G VOICE GAME SPORTS
Mnyn pwtog PuBpioelg pwTtiopon LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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A Hangsav LED-kijelzéje jelzi a Hangsav
kuldnféle funkcidit.

Jegyzet:
o Gyari bedllitasok visszaallitasa: Tartsa lenyomva a harom gombot
(), +és—a sav-hangsugarzo panelen egyszerre 10 masodpercig, amig
a LED-kijelzén a ,GYARI BEALLITASOK VISSZAALLITASA” felirat meg nem
jelenik, majd automatikusan bekapcsol.

Tapegység

Forras

Bluetooth

Hangerdszabalyozo

Hangbeallitasok

Feny

17

Hangsav allapota

Bekapcsolas
Kikapcsolas

HDMI eARC/ARC
Optikai

USB

Bluetooth

HDMI IN

Searching (Keresési) mod (villog)
Pairing (Parositasi) mod

Hangerdszint

Eléri a minimalis sszeget
Eléri a maximalis hangerot
Csend

Basszus (+/-)

Magas (+/-)
Beszédkiemelés

Terhatasii hangzas fokozasa
Al SONIC

Kdzvetlen
Ejszaka

Normal/Filmek/Zene/Hang/
Jatekok/Sport

Vilagitasi beallitasok

LED kijelz6 allapota

LL
Iy [ SLEER

PASS THROUGH / -~

RS HIGH
RE HIGH

— g

& PRSG THROUGH

NIGHT ON / NI

E
L

3H

STANIARD MOV IE MUSIC

VOICE GAME SPORTS

[ LIGHT 2

I

T OFF

[ LIGHT 3
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Il display a LED della Soundbar indica le varie
funzioni della Soundbar .

Nota:

automaticamente.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica: premere a lungo tre
pulsanti ), 4+ e — contemporaneamente sul pannello dell'altoparlante
a barra per 10 secondi finché il display LED non mostra "RIPRISTINO
DELLE IMPOSTAZIONI DI FABBRICA", quindi spegnere e riaccendere

Potenza

Fonte

Bluetooth

Controllo del volume

Impostazione audio

Modalita audio

Luce

18

Stato della Soundbar

Accensione
Spegnimento

HDMI eARC/ARC
Ottico

USB

Bluetooth

HDMI IN
Modalita di Searching (Ricerca)
(lampeggiante)

Modalita di Pairing (Accoppiamento)

Livello del volume

Volume minimo raggiunto
Volume massimo raggiunto
Silenziamento

Bassi (+/-)

Alti (+/-)

Miglioramento della voce
Miglioramento surround
Al SONIC

Passare attraverso
Notte

Standard/Film/Musica/Voce/
Gioco/Sport

Impostazione luce

Stato del display a LED

wn
[
=N

| SLEEP

PRIRING

L=
MIN
MAX
MUTE

/WG
W/ TRE M
W/ VOICE OFF
RRON [ SURR OFF
; [ POSITION 2

1
GITION 3/ OFF

MED RS HIGH
MED RE HIGH

— g

PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON /  NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VDICE GAME SPORTS
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Soundbar Statuss LED Displejs Statuss
Sound Bar LED displejs norada uz dazadam leslégSana HELLD
Ty e CLLy
Sound Bar funkcijam. Energijas padeve Izslegsana STIY [ SLEEP
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Avots Optiskais et
UsSB Us3
Bluetooth n
HDMI IN HIMI IN
A
Bluetooth Searching mode (MekIeSanas rezims) (mirgo) 37
Pairing mode (SavienoSanas pari rezims) PRIRING
[ Skaluma kontrole Skaluma limenis Vb
‘ ‘ ‘ ‘ Sasniegt minimalo skalumu MIN
Sasniegt maksimalo skalumu A
Klusgjoss MUTE
Piezime: Bass (+/-) 3RS LOW / BAS MEDIUM / BAS HIGH
¢ Ruapnicas atiestati$ana: ligi nospiediet tris pogas (), +un — Diskants (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
Yignlaikus bara skalruﬁr,]u paTeIT_1O sekundes, |_qu FED difplejs paréda Audio iestatijumi Runas Uzlabo$ana VOICE ON /  VDICE OFF
RUPNICAS ATIESTATISANA", péc tam automatiski barosanas cikls. Telpiskas Skanas Uzlabosana SRR ON | SURR OFF
MILU SKANU POSITION 1/ POSITION @
[ POSITION 3 [ OFF
Caurlaide PASS THROUGH / -~ & PASS THROUGH
Nakts NIGHT ON [ NIGHT OFF
L Standarta/Filmas/Muzika/ STANDARD MOV IE MUSIC
S TSI Balss/Speles/Sports VDICE GAYE SPORTS
Gaisma Apgaismojuma lestatijumi LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Garso juostos Biusena LED Ekrano Busena
Garso Juostos LED ekranas rodo jvairias - HELLD
Garso Juostos funkcijas. Maitinimo Saltinis ljungimas i —
ISjungimas STI8Y /[ SLEEP
. HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Saltinis Optinis T
UsSB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIMI IN
A
Bluetooth Searching mode (PaieSkos rezimas) (mirksi) 37
Pairing mode (Poravimo reZimas) PAIRING
Garso valdymas Garsumo lygis Voae
‘ ‘ ‘ ‘ Pasiekti minimalia garsuma MIN
Pasiekti maksimaly garsuma MAX
Tyli MUTE
Pastaba: Bosas (+/-) BAS LOW / BAS MEDILM / BRS HIGH
e Gamykliniy parametry atkarimas: ilgai paspauskite tris mygtukus Aukstai (+/-) TRE LOW / TRE MEZIUM / TRE HIGH
O, + ir — juostinio garsiakalbio skydelyje 10 sekundZiy vienu metu, 6 Kalbos Stiprinimas VOICE 0N/ VOICE OFF
i 0 “ arso nustatymus o - Tt s
kol LED ekrane pasirodys ,GAMYKLINIU PARAMETRL ATKURIMAS®, Y Erdvinio Garso Patobulinimas SURR DN/ SURR OFF
tada automatiskai jjungiamas maitinimas. Al SONIC .

POS c
/ POSITION 3/ OFF

Praeiti PRSS THROUGH / -~ & PASG THROUGH
Naktis NIGHT ON [ NIGHT OFF

D GRS Standartinis/Filmai/Muzika/ STANIARD MOVIE MUSIC
Balsas/Zaidimai/Sportas VOICE GAME SPORTS

Sviesa ApSvietimo Nustatymai LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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LED ekpaHOT Ha 3By4HaTa neHra rm
MNOKaXKyBa pasnnyH1Te yHKUMM Ha JleHTaTa
3a 3ByK.

3abeneluka:

dabpuyko pecetuparbe: [onro nputvckajte Tpu konsmrba (O , +u
— Ha MaHenoT Ha 3BY4HULMTE CO NeHTa 3aeaHo 10 cekyHam aonexa
Ha LED ekpaHoT He ce npvkaxe ,PABPVIHKO PECETVIPAHE" 1
MoTOa aBTOMATCKU LIMKIYC Ha HarnojyBarbe.

HanojyBare

N3Bop

Bluetooth

KoHTpona Ha
jaumHata Ha 3ByKOT

Ayavo noctaBku

Pexxum Ha 3ByK

CeeTnuHa
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Craryc Ha 3By4Hara JleHTa

BknyuyBamre
UcknyvyBare

HDMI earc/ARC
OnTtuka

usB

Bluetooth

HDMI Bne3

Searching mode (Pexum Ha

npe6apyBatbe) (Tpenka)
Pairing mode (Pexum Ha cnapyBatbe)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYK
JoCTUrHe MUHUManeH ja4mHa
JlocTurHe MmakcumanHa jayvHa
Monuu

Bac (+/-)

TpojHu (+/-)

Mopo6pysate Ha MoBopoT
Mopo6pysatbe Ha OnkpyxyBayku 3Byk
Al SONIC

MomuHe
Hoke

CraHpappaeH/bunv/my3nka
/rnac/virpw/cnopt

MocTaBku 3a ocBeTnyBame

Craryc Ha LED fucnnejot

LL
By [ SLEER

RS HIGH
RE HIGH

= ez

[l

/ POSITION 3/ OF
PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON [ NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VDICE GAME SPORTS
[ LIGHT 3

LIGHT 1/ LIGHT 2



@&

Soundbar-status LED-skjermstatus
Lydplanke LED-skjermen viser ulike Sound Strom pa HELLD
: CLLy
Bar-funksjoner. Makt Strgm av STI)Y [ SLEEP
. HDMI eARC/ARC HIML EARC
Kilde Optisk oPT
UsSB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIML IN
A
Bluetooth Searching mode (Sgkemodus) (blinker) 37
Pairing mode (Paringsmodus) PAIRING
Volumkontroll Volumniva V36
I [ Minimum volum nadd MIN
Maksimalt volum nadd MAX
Stum MUTE
Merk: Bass (+/-) BAS LOW /3RS MEBIUM / BRS HIGH
* Fabrikkinnstilling: Langt trykk pé tre knapper O, + og —pa Diskant (+/-) TRE LOW / TRE MEDILM / TRE HIGH
hoyttalerpanelet sammen i 10 s samtidig til LED-skjermen viser Taleforbedring VOICE ON /  VDICE OFF
" " 5 4 i Lydinnstillinger . e ey
FABRIKKINNSTILLING" og sl av/pa automatisk. y I Surround-forbedrings SURR DN/ SURR OFF
Al SONIC POSITION T/ POSITION 2
[ POSITION 3/ OFF
Pass gjennom PASS THROUGH / -~ & PASS THROUGH
Natt NIGHT ON [ NIGHT OFF
Standard/Filmer/Musikk/ STANDARD MOV IE MUSIC
Lydmoduser Stemme/Spill/Sport VOICE GAME SPORTS
Lys Lysinnstillinger LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Stan gtosnika SoundBar Stan na wyswietlaczu LED
Wyswietlacz LED listwy dzwigkowej wskazuje Zasilanie wiaczone HELLD
s n n . N n . . CLLy
rézne funkcie listwy dzwigkowej. Zasilanie Zasilanie wylgczenie STIY [ SLEEP
o HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Zrédto Optyczny o
usB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIMI IN
A Tryb Searching (Wyszukiwania) 37
Bluetooth (migajacy)
Tryb Pairing (Powigzania) PAIRING
Regulacja gtosnosci Poziom gtosnosci [
‘ ‘ ‘ ‘ Osiagniety najnizszy poziom gtosnosci MIN
Osiagniety najwyzszy poziom gtosnosci 1A
Cichy MUTE
Notatka: Bas (+/-) BRS LOW /3RS MEZIUM / 3RS HIGH
* Reset do ustawien fabrycznych: Diugo Nacignij trzy przyciski O, + Tony wysokie (+/-) TRE LOW / TRE METIUM / TRE HIGH
i —na panelu gtosnika barowego jednoczesnie przez 10 sekund, az na U p « Poprawy Mowy VOICE O/ VOICE OFF
na 2 DATOWe g ) tawienia d2wi € ICE O
wysmetlllaczu LED pojaw sig RESET Do USTAW'EN FABRYC stawienia czwigku Wzmocnienie Dzwigku Przestrzennego SURR 0N/ SURR OFF
ZNYCH", a nastgpnie wiacz zasilanie automatycznie. Al SONIC .

POS c
/ POSITION 3/ OFF

Przejrzystosé PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH
Nocny NIGHT ON [ NIGHT OFF
L. Standardowy/Filmy/ STANDARD MOVIE MUSIC
Tryby dzwigku 2! AT LE LR
Ry Gatie Muzyka/Gtos/Gry/Sport VOICE GAME SPORTS
Swiatto Ustawienia Oswietlenia LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Estado da Barra de Som Estado do Ecra LED
O ecré LED da Barra de Som indica véarias Ligar HELLD
funcdes da Barra de Som. i ¥ - o
° & som Fonte de alimentagao Desligar STIRY [ GLEEP
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Fonte Otica T
USB Us3
Bluetooth n
HDMI IN HIMI IN
A Modo Searching (Pesquisa) n
Bluetooth (a piscar)
Modo pairing (emparelhamento) PAIRING
[ Controlo de volume Nivel do volume V36
‘ ‘ ‘ ‘ Volume minimo atingido MIN
Volume maximo atingido MAK
Mudo MUTE
0bserva950~: Graves (+/-) BRS LOW /3RS MERIUM / 3RS HIGH
. Redefiniga?dde f;’lb;iTa:tprgssti)one |Qh?amente1 gés botﬁes O, + te Agudos (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
— no painel do alto-falante de barra juntos por 10s simultaneamente Melhoramento de voz VOICE 0N/ VDICE OFF
: i " A A " Configuragao de audio e ey
até que o d|sp|ay LE.D mostre RE,DEHN'QAO DE FABRICA" e, em gurag Melhoramento do som surround SURR ON -/ SURR OFF
seguida, desligue e ligue automaticamente. .
Al SONIC POSITION 1/ POSITION @
[ POSITION 3 [ OFF
Transparéncia PASS THROUGH / -X- & PASS THROUGH
Noite NIGHT ON [ NIGHT OFF
Modos de som Padrao/Filme/Musica/Voz/ STANJARD MOV IE MUSIC
Jogos/Desporto VOICE GAME SPORTS
Luz Configuracao da luz LIGHT 1/ LIGHT @/ LIGHT 3
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Afisajul LED al barei de sunet indica diferite
functii ale barei de sunet.

Nota:

 Resetare din fabrica: Apasati lung trei butoane(),+si —de pe panoul
difuzorului barei impreuna timp de 10 secunde simultan, pana cand
afisajul LED aratd ,RESETARE DIN FABRICA” si apoi porniti automat.

Putere

Sursa

Bluetooth

Controlul volumului

Setari audio

Modul de sunet

Lumina
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Starea Sistemului Soundbar

Pornire

Oprire

HDMI eARC/ARC
Optic

USB

Bluetooth

HDMI IN

Mod de Searching (Cautare) (intermitent)

Modul de Pairing (Tmperechere)

Nivelul volumului
Volumul minim atins
Volumul maxim atins
Mute (Mut)

Bas (+/-)

Tnalte (+/-)

Tmbunatatirea Vocii
Tmbunatatirea Sunetului Surround
Al SONIC

Treceti Prin
Nocturne

Standard/Film/Muzica/Voce
/Joc/Sport

Setari de iluminare

Starea Afisajului LED

LL
STIBY [ SLEEP

PRIRING

V36

MIN

MAX

MUTE

BRS LOW / BAS MEDIUM / 3RS HIGH
TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH

ICEON [ VDICE OFF

[
[ SURR OFF
POSITION 1/ POSITION 2

/ POSITION 3 /[ OFF

PASS THROUGH / X~ & PASS THROUGH

NIGHT ON [ NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VOICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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CocTosiHME CBETOANOAHOIO
CocTosiHue cayHa6apa

avcnnes
CBeToanoaHbI avcnnen cayHabapa .
o BkntoyeHve MOLWHOCTY HELLD
OTOBPaKAET TEKYLLMIN PEXMM PaboTbl. MutaHne S
P Y P OTKAOYEHNE MOLLHOCTU STIRY [ GLEEP
HDMI eARC/ARC HIME EARC
WcTounmk OnTtudeckuii 0Pt
usB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIME IN
A
Bluetooth Pexum noncka (MuraroLyumi) i
Pexum conpspkeHus PRIRING
Perynuposka YpoBeHb rPOMKOCTU V36
‘ ‘ ‘ ‘ rPOMKOCTK JocTUrHyT MUHUMYM MIN
JoCTUrHYT MakcuMym MAX
OTkJIo4eHne 3ByKa MUTE
Mpumeyanue: Huskas vacTtota (+/-) BRS LOW /3RS MERIUM / 3RS HIGH
e C6poc HacTpoek Ha 3aBOACKNE YCTAHOBKU: 3aXKMUTE Bblcokas 4acToTa (+/-) TRE LOW / TRE MEIIUM [ TRE HIGH
1 f—
OJHOBPEMEHHO TPpU KHOMKK O, + 4 Ha naHenu cayHnbapa B . YcuneHue ronoca VOICE ON /  VOICE OFF
TeveHne 10 CekyH[, NMoka Ha CBETOAVIOAHOM [VCTee He NosiBUTCS Hacrtpoiika ayano SRR N/ SURR OFF
GURR SURR O

YcunneHne o6beMHOro 3By4al
Hapnnck «FACTORY RESET»(C6poc [0 3aBOACKMX HACTPOEK) nocne vnenn DEMHOTQ 3BYHaHNA

\
ONy o/ POSITION @

-, n NCTTT
4ero NPOV3oNIET aBTOMATUYECKOE OTKIIKOHYEHME MUTaHA., UN-3BYK CkeosHoit FOS1 o i .
nponyck curHana [ POSITION 3 [ OFF
Mpowntyn Throu PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH
HouHoli pexum NIGHT ON [ NIGHT OFF
CraHpapT/KuHo/Mysbika/ TE MUSTE
3ByKoBbIE XML Aap y STANDART MOV TE MUSIC
Fonoc/Wrpei/Cropt VOICE GAME SPORTS

OceelyeHne Hactpoiika ocselyeHust LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Status sound bara Status LED prikaza
LED ekran sound bara prikazuje razli¢ite UKljuti struju HELLD
m . - CLLl
funkciie sound bara. Napajanje Iskljugi struju STIRY [ GLEEP
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
T Optitka vlakna oo
UsSB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIMI IN
A
Bluetooth ReZim Searching (Pretrage) (fleSing) 37
Rezim Pairing (Uparivanja) PRIRING
[ Kontrola jatine zvuka Nivo jagine zvuka Vv oab
‘ ‘ ‘ ‘ Dostigni minimalnu zapreminu MIN
Dostigni maksimalnu jaginu zvuka MAK
Nem MUTE
Beleska: Bas (+/-) BRS LOW /3RS MERIUM / 3RS HIGH
¢ Fabri¢ka podesavanja: Dugo pritisnite tri tastera(), 4 i—na Treble (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
Soundbar panelu zajedno za 10s !stovremeno d‘0k LED displej ne pokaze Pustavke zvuka Pobolj$anje zvuka VOICE ON /  VDICE OFF
FABRICKA PODESAVANJA'", a zatim automatski ukljucite ciklus. Pohbolj$anje okolnog zvuka GURR DN/ SURR OFF
Al SONIC POSITION T/ POSITION 2
[ POSITION 3/ OFF
Prolaze kroz PASS THROUGH / -X- & PASS THROUGH
Nocni NIGHT 0N [ NIGHT OFF
.. Standard/Movie/ STANDARD MOV IE MUSIC
Rezim zvuka Py 2 4 TV AL AL
Music/Voice/Game/Sports VOICE GAME SPORTS
Lampa Postavke osvetljenja LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Stav zvukovej listy Stav LED displeja
LED displej soundbaru indikuje rézne funkcie Zapnite HELLD
1 CLLl
soundbaru. Sila Vypnite STINY [ SLEEP
X HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Zdroj Opticky Pt
USB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIML IN
A
Bluetooth Rezim Searching (Vyhladavania) (blika) 37
Rezim Pairing (Parovania) PRIRING
[ Ovladanie hlasitosti Uroven hlasitosti V36
‘ ‘ ‘ ‘ Dosiahnuty minimalny objem MIN
Dosiahnuta maximalna hlasitost MAX
Stimit MUTE
Poznamka: Basova (+/-) BAS LOW / BAS MEDIUM / BAS HIGH
* Obnovenie tovarenskych nastaveni: Diho stlacte tri tlacidla O, +a Vysky (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
— na paneli reproduktorov sicasne na 10 sekiind, kym sa na LED displeji . Vylep3enie hlasu VOICE 0N/ VOICE OFF
nezobrazi "OBNOVENIE TOVARENSKYCH NASTAVENI" a potom sa Nastavenia zvuku Vylepsenie priestorového zvuku SR av | SURR OFF
automaticky zapnite a zapnite. AlI'SONIC POSITION 1/ POSITION 2
[ POSITION 3/ OFF
Prejst PRSS THROUGH / -~ & PASS THROUGH
V noci NIGHT 0N [ NIGHT OFF
Standardné/Film/ STANIART MOV IE MUSIC

Zvukovy rezim

Svetlo

28

Hudba/Hlas/Hra/Sport

Nastavenie osvetlenia

VOICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2
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LED zaslon zvocne vrstice prikazuje razlicne
funkcije zvocne vrstice.

Opomba:

¢ Ponastavitev na tovarniSke nastavitve: dolgo pritisnite tri gumbe
O, 4+ in —na plo&gi zvoénikov za 10 sekund hkrati, dokler se na
LED-zaslonu ne prikaze "PONASTAVITEV NA TOVARNISKE
NASTAVITVE", nato pa samodejno vklopite napajanje.

lzvir

Bluetooth

Nadzor glasnosti

Nastavitve zvoka

Zvocni nacin

Lué
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Stanje zvocne vrstice

Vklop
Izklop

HDMI eARC/ARC
Optic¢en

usB

Bluetooth

HDMI IN

Nacin Searching (Iskanja) (utripa)
Nacin Pairing (Seznanjanja)

Glasnost

Najmanjsa dosezena prostornina
Najvecja dosezena glasnost
Mute

Bas (+/-)

Tremor (+/-)

I1zbolj$anje glasu

Izbolj$ava prostorskega zvoka
Al SONIC

Preko Skozi
Ponodi

Standardno/Film/
Glasba/Glas/Igra/Sport

Nastavitve Osvetlitve

Stanje prikaza LED

LL
5TIBY [ SLEEP

PAIRING

VR

MIN

MAX

MUTE

BAS LOW / BAS MEDILM / RS HIGH
TRE LDW / TRE MEDIUM / TRE HIGH

ICE ON [ VDICE OFF

/ POSITION 3/ OFF
PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON /  NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VDICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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La pantalla LED de la barra de sonido indica
varias funciones.

Nota:

¢ Restablecimiento de Fabrica: Mantén pulsadas simultdneamente
las tres teclas (O, 4y — en el panel de la barra de sonido durante 10
segundos hasta que la pantalla LED muestre "RESTABLECIMIENTO
DE FABRICA" y luego se apague y encienda automéaticamente.

Potencia

Fuente

Bluetooth

Control del volumen

Configuracion de audio

Modos de sonido

Ligero
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Estado de la barra de sonido

Encendido
Apagado

HDMI eARC/ARC
Optico

USB

Bluetooth

HDMI IN

Modo de biisqueda (parpadeo)
Modo de emparejamiento

Nivel de volumen

Volumen minimo alcanzado
Volumen maximo alcanzado
Mudo

Graves (+/-)

Agudos (+/-)

Mejoramiento de Voz

Mejoramiento del Sonido Envolvente
IA SONICA

Pass Through
Nocturno

Estandar/Pelicula/Misica/Voz
/Juego/Deportes

Configuracion de luz

Estado de la pantalla LED

LL
5TIBY [ SLEEP

VR

MIN

MAX

MUTE

BAS LOW / BAS MEDILM / RS HIGH
TRE LDW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
VOICE ON /  VOICE OFF

/ POSITION 3/ OFF
PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON [ NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VDICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Soundbarens LED-display indikerar olika

soundbar-funktioner.

Notera:

¢ Fabrikséaterstallning: Langt tryck pé tre knappar () , + och —pé
hogtalarpanelen samtidigt i 10 s tills LED-displayen visar "FABRIKSA-
TERSTALLNING" och sla sedan péa strommen automatiskt.

Kraft

Kalla

Bluetooth

Volymkontroll

Ljud installningar

Ljudlage

Ljus
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Soundbarens-status

Strom PA

Stang AV

HDMI eARC/ARC
Optisk

USB

Bluetooth

HDMI IN

Searching (Soklage) (blinkande)
Pairing (Parningslage)

Volymniva
Den minsta volymen har uppnatts

Den maximala volymen har uppnatts

Stum

Bas (+/-)

Diskant (+/-)

Forbattring av rosten
Forbattring av surroundljud
Al SONIC

Passera igenom
Pa natten

Standard/Film/
Musik/Rost/Spel/Sport

Belysning instéaliningar

Status fér LED-display

LL
5TIBY [ SLEEP

PRIRING

VR

MIN

MAX

MUTE

BAS LOW / BAS MEDILM / RS HIGH
TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
VOICE ON [ VDICE OFF

SURR ON -/ SURR OFF

POSITION [ POSITION 2

’
1
/ POSITION 3/ OFF

PASS THROUGH / -X- & PRSS THROUGH

NIGHT ON [ NIGHT OFF

STANIARD MOV IE MUSIC
VDICE GAME SPORTS

LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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Soundbar durumu LED ekran durumu
Soundbar LED ekrani, gesitli soundbar Giig HELLD
. i I . - CLLy
islevlerini gosterir. Gig Kapat STIm EEP
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Kaynak Optik e
uUsB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIMI IN
A Searching (Arama) Modu m
Bluetooth ganlp Soénuyor)
airing (Eslestirme) modu PRIRING
Ses kontrolii Ses seviyesi [
‘ ‘ ‘ ‘ Minimum hacme ulasildi MIN
Ulasilan maksimum hacim MAX
Dilsiz MUTE
Not: Bas (+/-) BRS LOW / BAS MEDIUM / 3RS HIGH
e Fabrika Ayarlarlna Sifirlama: LED ekranda "FABRIKA AYARLARINA Tiz (+/_) TRE LOW / TRE MEDIIUM [ TRE HIGH
SIFIRLAMA" gériinene kadar gubuk hoparlér panelindeki O, 4+ve — Ses gelistirme VOICE ON /  VDICE OFF
tuslarina ayni anda 10 saniye boyunca uzun basin ve ardindan otomatik ~~ Ses ayarlar Surround ses gelistirme ‘SUPF; -[}” | SURR OFF
arak qiic kabat . GURR ON 0
olarak gUg kapatip agin Al SONIC POSITION 1/ POSITION 2

1
/ POSITION 3/ OFF

Gegmek PASS THROUGH / -X- & PASS THROUGH
Geceleyin NIGHT On [ NIGHT OFF
Standart/Film/ STANIARD MOV IE MUSIC

Ses modu . >
Miizik/Ses/Oyun/Spor VOICE GAME SPORTS

Isik Aydinlatma ayarlari LIGHT 1/ LIGHT 2/ LIGHT 3
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CraH 3BYyKOBOI naHeni CTaH cBiTnogiogHoro
Soundbar aucnnes
CaiTnogioaH1 aycnnen 3syKosoi naHen VBiMKHEHHS KUBNEHHS! HELLD
B, i3Hi hyHKUI 3BYKOBOI MaHeni. i I LY -
AOBPXAE PisHI (YHKUT SBYKOBO! Maten Miue BUMKHITB KMBREHHS STIBY / SLEEP
HDMI eARC/ARC HIMI EARC
Target OnTuYHI 0Pt
usB Us3
Bluetooth B
HDMI IN HIMI IN
A
Bluetooth Pexum Searching (nowyky) (6numae) 37
Pexum Pairing (cnony4eHHs) PRIRING
PerynioBaHHs ry4HocTi  PiBeHb ryqHocTi [
‘ ‘ ‘ ‘ JocarHyTuii MiHimanbHun o6esar  MIN
JocArHyTa MakcumanbHa ry4Hictb MAX
Bigknio4eHHs MUTE
MpumiTka: Bacu (+/-) BRS LOW / BAS MEDIUM / 3RS HIGH
. CKI/InanHﬂ no 3aBOACbKII/IX HanawTysaHb: OAHO4ACHO HaTUCHITb i Bucoki yactoTu (+/-) TRE LOW / TRE MEDIUM / TRE HIGH
%pmyme TPV KHOMKY O, + i = Ha naneni ,EI,I/IHaIMIKa 6apy NpoTsIrom Hanaurrysan s ayy MokpaLLyeHHs ronocy VOICE 0N/ VDICE OFF
CeKyH[, [IOKMN Ha CBITNOLIOAHOMY AUCTNel He 3'ABUTLCS IMoKpALLEHHS 06'EMHOFO 3BVK AR ON SRR OFF
"CKVIAHHS [10 3ABOLCHKVIX HANALLTYBAHb", a norim A S i K P
aBTOMATUYHO 3aryCTiTh KUBJEHHS. DRt L Hot T ©
’ [ POSITION 3/ OFF
Mpoxia PRSS THROUGH / -~ & PASS THROUGH
BHoui NIGHT ON [ NIGHT OFF
. CranpapTHuit/®@inbm/ STANIARD MOVIE MUSIC
Sl L st Myauka/lonoc/Irpu/Cnopt VOICE GAME SPORTS
Caitnuii HanawTtyBaHHA OCBIiTNEHHS LIGHT 1/ LIGHT @/ LIGHT 3
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2m - 3.5m
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Battery type: 1.5V AAA battery x 2

Warning: Do not expose batteries to excessive
heat such as sunshine, fire, or the like. Keep
new and used batteries away from children. For
disposal or recycling information, please
contact your local authorities.

CAUTION: Danger of explosion if the battery
is incorrectly replaced. Replace only with the
same or equivalent type.

&

Short Press: Mute/Unmute the sound 0—-@ -

Long Press: Bluetooth Pairing

Short Press: Change different
brightness levels of the LED display
Long Press: Switch between

LED light on or turn off

Press to switch Night Mode ON or OFF e E—

Press to switch Voice Enhance Mode ON or OFF e—,_
Short Press to enter Al Sonic-Adaptation Menu @_
Short press +/— to switch different

Al Sonic-Adaptation:
Position 1/Position 2/Position 3/OFF

Short press to adjust the bass sound effect |
Increase or decrease bass with+/—button

e

TCL

Note:
@ Source: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI |

wy

Short Press: Power on
Long Press: Power off

Short Press: Select Bluetooth mode e @ @ @
+

Short Press: Switch input sources

HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Increase volume

— Decrease volume

e Play previous music

» Play next music

> Play/Pause music. Long press i to wake up
the LED Display and scroll to display "Source®
+Audio Format®" info twice

_I— e Press to switch Surround Enhance Mode ON or OFF

Short Press: Switch input sound mode
Standard/Movie/Music/Voice/Game/Sports

Short press to adjust the treble sound effect
Increase or decrease treble with +/—button

N/AirPlay Ready

@ Audio Format: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, etc.
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Paralajmérim: Mos i ekspozoni baterité ndaj
nxehtésisé sé tepért si rrezet e diellit, Zjarrit ose
té ngjashme. Mbani baterité e reja dhe té
pérdorura larg fémijéve. Pér informacion mbi
asgjésimin ose riciklimin, ju lutemi kontaktoni
autoritetet tuaja lokale.

KUJDES: Rrezik shpérthimi nése bateria

éshté z&vendésuar gabimisht. Zévendésoni
vetém me té njéjtin lloj ose ekuivalent.

Shiypi i shkurtér: Heshtési/Gheshtési zérin (@) —

Shtypi i gjaté: Ciftimi me Bluetooth e
Shtypi i shkurtér: Zgjidh modalitetin Bluetooth

Shtypi i shkurtér: Ndryshoni nivelet e
ndryshme té shkélgimit té ekranit LED
Shtypi i gjaté: Tunduni midis drités LED
ndezur ose fikur

Shtypni pér t& ndezur ose fikur modalitetin e
Night (Natés)
Shtypni pér té€ ndezur ose fikur modalitetin e e
Voice Enhance (Zmadhimi i z&rit)

Shtyp i shkurtér pér t& hyré né menuné Al
Sonic-Adaptation (Pérshtatja Al-Sonik)

Shtypi i shkurtér +/— pér té kaluar midis Al
Sonic-Adaptation (Pérshtatja Al-Sonik) té
ndryshme:

Pozicioni 1 / Pozicioni 2 / Pozicioni 3 / NATES
Shtyp i shkurtér pér té rregulluar efektin bas J—
Pérdorni butonat=/— pér té rritur ose ulur
basin

10
|

e
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Shénim:
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® Burimi: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Formati i audios: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, etj.
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Shtypi i shkurtér: Ndezja
Shtypi i gjaté: Fikja

Shtypi i shkurtér: Toggle burimin hyrés
Hyrjet HDMI eARC/Optike/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Rrit volumin

— Ulni volumin

¢ Luaj muziké t& méparshme

» Luaj pjesén tjetér t& muzikés

>l Luaj/Ndalo muzikén. Shtypni gjaté dhe mbani
shtypur »i pér té ndezur ekranin LED dhe lévizni
pér té shfaqur informacionin "Burimi® + Formati i
audios®" dy heré.

Shtypni pér t& ndezur modalitetin e Surround
Enhance (Pérmirésimi i mjedisit rrethues) ON ose OFF

Shtypi i shkurtér: Tundni modalitetin e input
sound (zérit hyrés)
Standard/Film/Muziké/Zé&/Lojé/Sport

. Shtyp i shkurtér pér té rregulluar tingullin treble

Pérdorni butonat +/— pér té rritur ose ulur
tripletén
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Tun 6atepus: 1,5 V AAA 6atepunst x 2

MpepynpexaeHune: He nanarante 6atepumte
Ha npekoMepHa ToMnHa, KaTo CTbHYeBa
CBET/IMHA, OrbH UV APYr NOAOGHN.
CbXxpaHsiBaiiTe HOBWTE 1 M3MON3BaHNTE
Gatepun ganed ot feua. 3a nHchopmauyis 3a
N3XBBPIISHE UM PELKIMPaHe, MOJis,
CBbPXKETE Ce C MECTHUTE BNacTW.

BHUMAHVIE: OnacHOCT OT eKCniosus, ako
GatepusiTa 6bAe CMEHeHa HENPaBUIHO.
CMeHsNTe caMo CbC ChLLUMS 1K
EKBUBANIEHTEH TUM.

&

Kpatko HaTuckaHe:
3arnyLuaBaHe/BKIOYBaHE Ha 3ByKa

MpoabmxuTenHo HatuckaHe: BnyTyT casosisaHe
Kpatko HatuckaHe: 36epeTe Bluetooth pexxvim

KpaTko HaTuckare: [pomeHeTe pasnnyHmTe
HVBa Ha sapkocT Ha LED gyicrines
MPoABLMKUTENHO HaTUCKaHe: [peBKoYBaHe
MEX[y CBETOAMOAHATA CBET/IMHA BKIIOYEHa
UNN M3KItoYeHa

HatucHeTe, 3a fa BKIIOYMTE UK USKIIOHUTE
Night (HoLueH) pexxkvim

HartucHeTe, 3a fa BKIIOUMTE UK UBKIIOHUTE
pexxuma 3a Voice Enhance (TnacoBo nofo6peHue)

KpaTko HaTuckaHe 3a Bnv3aHe B MeHto Al
Sonic-Adaptation (Al Sonic-AganTaLyisy)
KpaTko HaTtvickaHe +/— 3a NpeBkio4BaHe Ha
pasnnyHa Al Sonic-Adaptation (Al
Sonic-ApanTaums):

Mosuuys 1/ Moanuma 2 / Moanums 3 / N3KIT
KpaTko HaTucKaHe, 3a fa perynmpare 6acosvis
etekT

Wanonssaite 6yToHnTe +/— 3a yBennyasaHe
VNN HamanssaHe Ha 6aca

3abenexka:

TCL

Lo

@ WaTouHuk: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
® Ayavio chopmat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X 1 ap.
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KpaTtko HaTuckaHe: BkniousaHe
MpoABMKNTENHO HAaTUCKaHE: V3kntouBaHe

Kpartko HaTuckaHe: MpeBkslioyBaHe Ha BXOAHWS
UBTOYHNK
HDMI eARC/Ontu4eH/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ YBenudeTe cunata Ha 3Byka

— Hamarnete cunata Ha 3Byka

4 BbanpounseexaaHe Ha npeguiiHa Myauka

» BbanpoussexaaHe Ha CneasalloTo MyaVKanHo
npovssefeHvie

Pl MNMyckaHe/naysa Ha Myavika. HaTucHeTe 1 3aapbxTe
NPOABLIMKMTENHO MI, 3a ia BKNIOYATE CBETOAVOOHNS
LVCNNeN, 1 NPEBLPTETE, 3a fja CEe MOKaKe
wHdopmaLmsTa Matounnk® + Ayavo dopmat® aga
sty

HartucHeTe, 3a ia BKIOUUTE N NSKIKOHYUTE peXxUMa

3a Surround Enhance (Mopo6pssare Ha CbpayHAa)

3ByKa

KpaTko HaTuckaHe: MpeskuioyBaHe Ha pexiMa
Ha input sound (BXOAHWS 3BYK)
CranpapT/®unm/Myavika/l nac/Virpa/CrnopTt

KparTko HaTickaHe, 3a Aa perynvpare 3syka
Ha BMCOKUTE HECTOTM

Wanonseaiite 6yToHuTe +/— 3a yBennyasaqe
VNN HamansiBaHe Ha BUCOKWTE HecToT



Upozorenje: Ne izlazite baterije pretjeranoj
toplini kao §to je sunceva svjetlost, vatra ili
sli¢éno. Nove i iskoristene baterije drzite podalje
od djece. Za informacije o odlaganju ili
recikliranju obratite se lokalnim viastima.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se
baterija neispravno zamijeni. Zamijenite
samo istim il ekvivalentnim tipom.

&

Kratki pritisak: Iskjudi/ponovno ukljudi zvak (@) —— @ -

Dugi pritisak: Bluetooth uparivanje
Kratki pritisak: Odaberite Bluetooth nacin rada

Kratki Pritisak: Promjena razlicitih razina
svjetline LED zaslona

Dugi pritisak: uklju¢eno

LED svjetlo se ukljucuije ili iskljuGuje

Pritisnite za ukljucivanje i iskljucivanje Night
(Nocu) rada

Pritisnite za ukljucivanje i iskljucivanje nacina
Voice Enhance (Pobolj$anje Glasa)

Kratki pritisak za ulazak u izbornik Al Sonic
adaptacija

Kratki tisak +/— za drugacije prebacivanje Al
Sonic adaptacija:

PoloZaj 1/ Polozaj 2 / PoloZaj 3 / Isklju¢eno

Kratko pritisnite za podeSavanje efekta
basa

Koristite tipke +/ —za povecanje ili
smanjenje basa

Bilieska:

g_l_
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@ lzvor: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@® Audio format: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, itd.

40

wy

Kratki pritisak: Ukljucivanje
Dugi pritisak: Iskljucivanje

Kratki pritisak: UkljuGivanje/iskljucivanje izvora unosa
HDMI eARC/opticki/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Povecavanje glasnoce

— Smanjivanje glasnoce

K Reproduciraj prethodnu glazbu

» Reproduciraj sliedece glazbeno djelo

>l Pusti/pauziraj glazbu. Dugo pritisnite i drzite »nza
ukljuGivanje LED zaslona i pomaknite se za prikaz
informacija "lzvor® + Audio format®" dvaput.

Pritisnite za ukljucivanje i iskljucivanje nacina
Surround Enhance (Pobolj$anje Surround Zvuka)

Kratki pritisak: Ukljucivanje/iskljucivanje
nacina ulaznog zvuka
Standard/Film/Glazba/Glas/Igra/Sport

Kratki pritisak za podesavanje zvuka
drhtavice

Koristite tipke +/— za povecanie ili
smanijenje treblea



Varovani: Nevystavuijte baterie nadmérnému
teplu, jako je slunecéni zareni, ohen a podobné.
Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo
dosah déti. Informace o likvidaci nebo recyklaci
vam poskytne mistni Urad.

POZOR: Pfi nespravné vymeéné baterie hrozi
nebezpedi vybuchu. Vyménte pouze za
stejny nebo ekvivalentni typ.

&

Krétké stisknuti: Ztlumit/zapnout zvuk 6 —_— @ A

Dlouhé stisknuti: parovani Bluetooth
Kratkeé stisknuti: Vyberte rezim Bluetooth

Kréatké stisknuti: Zména rliznych drovni jasu
LED displeje

Dlouhé stisknuti: zapnuto

LED svétlo se rozsviti nebo zhasne

Stisknutim ZAPNETE nebo VYPNETE

Night (no¢ni) rezim

Stisknutim zapnete nebo vypnete rezim Voice
Enhance (vylepseni hlasu)

Kratkym stisknutim vstoupite do nabidky
Zvukova adaptace Al

Kratkym stisknutim =+ /— pfepnete na jinou
pozici Zvukové adaptace Al:

Pozice 1/ Pozice 2 / Pozice 3 / Vypnuto

Kratkym stisknutim upravite basovy efekt
Pomoci tladitek +/— zvyste nebo snizte basy

Poznamka:

OO0,

OO0
O_

O
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® Zdroj: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Formét zvuku: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X atd.
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Kratkeé stisknuti: Zapnuti
Dlouhé stisknuti: Viypnutf

Kratké stisknuti: Pfepnuti vstupniho zdroje

HDMI eARC / optické / USB / Bluetooth / HDMI IN

+ Zvyste hlasitost

— Snizte hlasitost

I Prehrét predchozi skladbu

» Prehrani dalsi skladby

»iI Prehrat/Pozastavit hudbu. Dlouhym stisknutim a
podrzenim tlacitka »i zapnéte LED displej a
dvakrét prejdéte na zobrazeni informaci ,Zdroj® +
Format zvuku®.

Stisknutim ZAPNETE nebo VYPNETE rezim
Surround Enhance (vylep$eni prostorového zvuku)

Kratkeé stisknuti: Prepnuti rezimu vstupniho
zvuku
Standardni/Film/Hudba/Hlas/Hra/Sport

Kratkym stisknutim upravite zvuk vySek
Pomoci tlacitek 4+/— zvyste nebo snizte
Vvysky
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Batteritype: 1,5V AAA batteri x 2
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Advarsel: Udseet ikke batterier for hoj varme
sésom solskin, ild eller lignende. Hold nye og
brugte batterier veek fra bern. For information

om bortskaffelse eller genbrug, kontakt venligst

de lokale myndigheder.

FORSIGTIG: Fare for eksplosion, hvis
batteriet udskiftes forkert. Udskift kun med
samme eller tilsvarende type.

&

Kort Tryk: Sla lyden fra/til

Langt Tryk: Bluetooth-parring
Kort Tryk: Veelg Bluetooth-tilstand

Kort tryk: Skift de forskellige
lysstyrkeniveauer pa LED-displayet
Langt Tryk: Sla LED-lys

til eller fra

Tryk for at sla Night Mode (Nattilstand) TIL eller FRA

Tryk for at sla Voice Enhance Mode
(Taleforbedringstilstand) TIL eller FRA

Kort tryk for at g& ind i Al-sonisk tilpasnings-
menuen

Kort tryk pé&+/—for at skifte mellem forskellige
Al sonisk tilpasning:

Position 1/Position 2/Position 3/FRA

Tryk kort for at justere baslydeffekten
@g eller saenk basen med knappen +/—

Note:

e_
e_l_

®_

®_
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® Kilde: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Lydformat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X osv.
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Kort Tryk: Taend for strammen
Langt Tryk: Sluk for stremmen

Kort Tryk: Skifte indgangskilder
HDMI eARC/Optisk/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ @g volumen

— Formindsk volumen

e Afspil tidligere musik

» Spil neeste musik

> Afspil/seet musik pa pause. Tryk leenge pa »ii
for at teende LED-displayet, og rul for at & vist
oplysningerne "Kilde® + Lydformat®" to gange.

Tryk for at sla Surround Enhance Mode
(Surroundforbedringstilstand) TIL eller FRA

Kort Tryk: Skift mellem input lydtilstand
Standard/Film/Musik/Stemme/Spil/Sport

Tryk kort for at justere Diskantlydeffekten
Qg eller seenk diskant med knappen +/—
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Batterijtype: 1,5 V AAA-batterij x 2
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Waarschuwing: Stel batterijen niet bloot aan
overmatige hitte, zoals zonlicht, vuur en
dergelijke. Houd nieuwe en gebruikte batterijen
buiten het bereik van kinderen. Voor informatie
over verwijdering of recycling kunt u contact
opnemen met de plaatselijke autoriteiten.

LET OP: Er bestaat explosiegevaar als de
batterij onjuist wordt vervangen. Alleen
vervangen door hetzelfde of gelijkwaardige
type.

&

Kort indrukken: Mute/unmute-functie 0—-@ -

Lang indrukken: Bluetooth koppelen
Kort indrukken: Bluetooth-modus selecteren

Kort indrukken: Schakelen tussen verschillende
helderheidsniveaus van het LED-display

Lang indrukken: Schakelen tussen LED-licht
aan of uit

Druk op deze knop om de Night Mode
(Nachtmodus) AAN of UIT te zetten

Druk op deze knop om de Enhance Mode
(Sprakkverbeteringsmodus) AAN of UIT te zetten

Druk kort op deze knop om het menu voor het
aanpassen van Al-geluidsgolven te openen.
Druk kort op +/— om te schakelen tussen
verschillende Al-geluidsaanpassing:

Positie 1/Positie 2/Positie 3/Uit

Kort indrukken om het baseffect aan te
passen

Gebruik de+/—knoppen om de lage
tonen te verhogen of te verlagen

Opmerking:
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@ Bron: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
® Audioformaat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, enz.
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Kort indrukken: Inschakelen
Ingedrukt houden: Uitschakelen

Kort indrukken: Ingangsbron wijzigen
HDMI eARC/Optisch/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Volume verhogen

— Volume verlagen

1 Vorige muziek afspelen

» De volgende muziek afspelen

>l Muziek afspelen/pauzeren. Houd »ii lang
ingedrukt om de LED-weergave in te schakelen
en scrol tweemaal om de informatie “Bron® +
Audioformaat®” weer te geven.

Druk op deze toets om de Surround Enhance Mode
(Surroundversterkingsmodus) AAN of UIT te zetten

Kort indrukken: ingangsgeluidsmodus
omschakelen
Standaard/Films/Muziek/
Spraak/Games/Sporten

Druk kort om het geluidseffect van de hoge
tonen aan te passen

Gebruik de +/— toetsen om de hoge tonen
te verhogen of te verlagen.
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Aku tltp: 1,5 V AAA aku x 2
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Hoiatus: Arge jatke akusid ligse kuumuse (nt
paikesevalguse, tule voi muu sarnase) kétte.
Hoidke uued ja kasutatud patareid lastele
kattesaamatus kohas. Utiliseerimise voi

ringlussevotu teabe saamiseks votke Uhendust

kohalike ametiasutustega.

ETTEVAATUST: Aku valesti vahetamisel
tekib plahvatusoht. Asendage ainult sama
vOi samavaarset tudpi.

&

Vajutage luhidalt: Seadme
vaigistamine/vaigistamise tihistamine

Pikk vajutus: Bluetoothi sidumine
Lihike vajutus: Bluetooth-reziimi valimine

LUhike vajutus: lUlitub LED-ekraani
erinevate heledustasemete vahel
Pikk vajutus: Lulitamine
LED-valgustuse sisse voi vélja

Vajutage seda nuppu, et lulitada Night Mode
(Oine Reziim) sisse véi vilia

Vajutage seda nuppu Voice Enhance Mode (Haale
Taiustamise Reziim) sisse- voi valjalilitamiseks

Vajutage luhidalt, et padseda Al-helilainete
kohandamise menutisse.

Vajutage lthidalt +/—, et lilitada erinevate
Al-helilainete kohandamise vahel:

Positsioon 1/positsioon 2/positsioon 3/vélja lulitatud

Vajutage Ithidalt, et reguleerida bassi efekti
Kasutage nuppe +/—, et suurendada voi
vahendada bassihelitugevust

Mérkus:
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@ Allikas: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
® Helivorming: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X jne.
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LUhike vajutus: sisselllitamine
Vajutage ja hoidke all: Valjaltlitamine

Luhike vajutus: Sisendallika vahetamine
HDMI eARC/Optiline/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Helitugevuse suurendamine

— Helitugevuse véhendamine

¢ Eelmise muusika esitamine

» Jargmise muusika esitamine

>l Esita/peata muusikat. Vajutage pikalt ja hoidke
all »n, et lUlitada LED-ekraan sisse, ja kerige
kaks korda teabe "Allikas® + Helivorming®"
kuvamiseks.

Vajutage seda nuppu Surround Enhance Mode
(Ruumilise Heli Taiustamise Reziimi) sisse- voi
valjaltlitamiseks

Vajutage lthidalt: Sisendheli reziimi
vahetamine
Standard/filmid/muusika/kéne/méangud/sport

Vajutage luhidalt, et reguleerida korgete
helide efekti

Kasutage nuppe +/—, et suurendada voi
vahendada korghelitugevust



Varoitus: Ala altista akkuja liialliselle
kuumuudelle, kuten auringonpaisteelle, tulelle
tai vastaavalle. Pida uudet ja kaytetyt paristot
poissa lasten ulottuvilta. Ota yhteytté paikallisiin
viranomaisiin saadaksesi tietoja havittamisesta
tai kierratyksesta.

VAROITUS: Rajahdysvaara, jos akku
vaihdetaan vaérin. Vaihda vain samaan tai
vastaavaan tyyppiin.

&

Paina lyhyesti: Laitteen mykistaminen/
mykistyksen poistaminen.

Paina pitkaan: Bluetooth-pariliitanta
Paina lyhyesti: Valitse Bluetooth-tila

Lyhyt painallus: vaihtaa LED-néytén eri
kirkkaustasojen valilla

Pitk& painallus: Vaihda

LED-valo paélle tai pois paalta

Paina tata painiketta kytkedksesi Night

Mode (Yétilan) paélle tai pois paalta.

Paina tata pginiketta kytkedksesi Voice Enhance
Mode (Adnen Parannustilan) paélle tai pois.

Paina lyhyesti paéstaksesi Al-ééniaaltojen
mukautusvalikkoon.

Paina lyhyesti +/—vaihtaaksesi eri Al-d48nen
mukauttamisen valill&:

Asento 1/ Asento 2 / Asento 3 / Pois paalta.

Paina lyhyesti saatadksesi bassotehostetta
Lisaa tai vahenna bassoa painikkeilla+/—.

Huomaa:
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@ Lahde: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
® Aanimuoto: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X jne.
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Paina lyhyesti: Kytke paalle
Paina ja pida painettuna: Kytke pois paalta

Lyhyt painallus: Vaihda tulolahdetta
HDMI eARC/Optinen/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Lisaa aanenvoimakkuutta

— Vahenna &anenvoimakkuutta

1 Edellisen musiikin toistaminen

» Seuraavan musiikin toistaminen

> Toista/keskeyta musiikki. Paina pitkaan ja
pida »n painettuna, jolloin LED-nayttd syttyy,
ja selaa nayttdon tiedot "Lahde® +
Adnimuoto®" kahdesti.

Paina tata painiketta kytkeédksesi Surround

Enhance Mode (Surround-parannustilan)

péélle tai pois.

Paina lyhyesti: Vaihda tuloaanitila
Vakio/elokuvat/musiikki/puhe/pelit/urheilu.

Paina lyhyesti séataéaksesi
diskanttiéénitehostetta

Lis&4 tai vahenna diskanttidanta
painikkeilla +/— .



Avertissement : N'exposez pas les batteries a
une chaleur excessive, tel que le soleil, le feu,
etc. Gardez les batteries neuves et usagées
hors de portée des enfants. Pour obtenir des
informations sur I'élimination ou le recyclage,
veuillez contacter les autorités locales.

ATTENTION : Risque d'explosion si la
batterie n'est pas correctement remplacée.
Remplacez uniquement par le méme type
ou un type équivalent.

&

Appui court : Coupure/rétablissement du son 0 _— @

Appui long : Appairage de Bluetooth
Appui court : Sélectionner le mode Bluetooth

Appui court : Changer les différents niveaux
de luminosité de I'écran LED

Appui long : Basculer entre

I'allumage et I'extinction du voyant LED

Appuyer sur pour activer ou désactiver le mode Nuit

Appuyer sur pour activer ou désactiver le mode
Amélioration Voix

Appuyer brievement pour passer au menu
Adaptation Sonique Al

Appuyer briévement sur +/— pour passer
d’une adaptation sonique Al a I'autre :
Position 1/Position 2/Position 3/Arrét

Appuyer brievement pour régler 'effet
sonore des basses

Augmenter ou diminuer les basses avec le
bouton +/—

Remarque :
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Appui court : Mise sous tension
Appui long : Mise hors tension

Appui court : Changer de source d'entrée
HDMI eARC/Optique/USB/Bluetooth/ENTREE HDMI

+ Augmenter le volume

— Diminuer le volume

e Lecture de la musique précédente

» Lecture de la musique suivante

>l Lecture/Pause de la musique. Appuyez
longuement sur »ii pour réveiller I'écran LED et
faites défiler pour afficher deux fois les
informations « Source® + Format Audio® »

Appuyer sur pour activer ou désactiver le mode
Amélioration Ambiophonie

Appui court : Changer le mode sonore
d’entrée
Standard/Film/Musique/Voix/Jeu/Sport

Appuyer brievement pour régler I'effet

@ Source : HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Format Audio : PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, etc.
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sonore des aigus
Augmenter ou diminuer les aigus avec le
bouton+/—



& )

Batterietyp: 1,5V AAA-Batterie x 2

®
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Warnhinweis: Setzen Sie die Batterien nicht
UberméBiger Hitze wie Sonnenschein, Feuer
oder Ahnlichem aus. Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien von Kindern fern. Fur
Informationen zur Entsorgung oder zum
Recycling wenden Sie sich bitte an Ihre
oOrtlichen Behdrden.

ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr,
wenn die Batterie falsch ersetzt wird.
Ersetzen Sie sie nur durch denselben oder
einen gleichwertigen Typ.

&

Kurz driicken: Stummschal-
tung/Stummschaltung aufheben

Langes Driicken: Bluetooth-Kopplung
Kurz driicken: Bluetooth-Modus auswéhlen

Kurz driicken: Wechsel zwischen verschiedenen
Helligkeitsstufen der LED-Anzeige

Langes Driicken: Umschalten

LED-Licht ein oder aus

Driicken Sie diese Taste, um den Night Mode
(Nachtmodus) EIN- oder AUS

Driicken Sie diese Taste, um den Voice Enhance
Mode (Sprachverstarkungsmodus) ein- oder
auszuschalten

Driicken Sie kurz, um das Kl-Schallwellenan-
passungsmenU aufzurufen.

Driicken Sie kurz+/—, um zwischen den
verschiedenen Kl-Klangadaption zu wechseln:
Position 1/Position 2/Position 3/Aus

Kurz driicken, um den Basseffekt anzupassen
Verwenden Sie die Tasten +/—, um den Bass
zu erhdhen oder zu verringern

Hinweis:

TCL
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Kurz driicken: Einschalten
Langes Driicken: Ausschalten

Kurz driicken: Eingangsquelle wechseln
HDMI eARC/Optisch/USB/Bluetooth/HDMI IN

=+ Lautstarke erhdhen

— Lautstérke reduzieren

¢ Abspielen der vorherigen Musik

> Abspielen der nachsten Musik

>l Musik abspielen/pausieren. Halten Sie »il lang
gedriickt, um die LED-Anzeige einzuschalten,
und blattern Sie, um die Informationen ,Quelle®
+ Audioformat®“ zweimal anzuzeigen.

_I— e Driicken Sie diese Taste, um den Surround
Enhance Mode (Surround-Verstéarkungsmodus)
EIN- oder AUSZUSCHALTEN

Kurz driicken: Eingangstonmodus umschalten
Standard/Filme/Musik/Sprache/Spiele/Sport

- Kurz driicken, um den
Héhen-Soundeffekt anzupassen
Mit den Tasten +/— kdnnen Sie die
Héhen erhdhen oder verringern

@ Quelle: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Audioformat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X usw.
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Tumnog pnatapiac: Mnatapia 1,5V AAA x 2

[Mpoeidormoinon: Mnv ekBETETE TIG PnaTapieq
o€ UTEPROAIKN BepudTNTA OTIWS NAodAvELQ,
dwTId A KATL Tapopolo. KpatAoTe Tig
KaVOUPIEC KAl TIG XPNOIHOTIOINUEVEG UTIATAPIES
Hakpld ano nalid. Ma mnpodopieg
anépPIPNG r AVAKUKAWONG, ETIKOWVWVIOTE PE
TIG TOTIKEG APXEC.

MPOZOXH: Kivduvog €kpnéng edv n
unatapia dev avtikataotabel owoTd.
AVTIKATQOTACTE POVO PE ToV (810 1y
1oodUvapo Turo.

&

Makpug Turog: Z0CeuEn Bluetooth
2 Uvtopog Tumog: Emé€te Aettoupyia Bluetooth

ZUvtopog Turnog: Ziyaon/katapynon olyaong a _— @

ZUvTopo TaTnHa: ANAETe Ta SladopeTKé
enineda ewTevoTnTag TNG 08dvne LED
Makpug Tomog: EvepyortorioTe 1
anevepyororjote T Auxvia LED

MatroTe yia va evepyorolroeTe 1 va
anevepyoroiroete Tn Night (NuxTtepivry)) Aettoupyia
MatroTe yia va evepyortoIroeTe 1 va
arevepyoroioeTe Tn Aettoupyia Voice Enhance
(BeAtiwong opiiag)

ZUVTOHO TIATNHA yia eloaywyr} oTo pevol Al
Sonic-Adaption

Sovtopo matnua +/— yia va aAGEeTe
SladopeTikry Al Sonic Adaption:

O¢on 1/0¢on 2/6¢on 3/Anevepyoroinon

Matrjote olvTopa yia va puBpioeTe TO NXNTIKO ehE
pracwv
AUENOTE 1| PEWOTE TO UMACO PE TO KoupTt +/ —

nueiwpa:

@_l_

TCL

® Mnyr): HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
® Mopdn rixou: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, K.ATL
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2Uvtopog Turoc: Evepyoroinon
Makpug Turog: Anevepyortoinon

ZUvtopog Turog: Evalayr Tinywv elo6d0u
HDMI eARC/OrTikoc/USB/
Bluetooth/EIZOAO>. HDMI

+ AUEnon tou dykou

— Meiwon Tou dykou

4 TMai€te mponyoUpevn HOUOIK

P TMai€te TV eMOpEVN HOUCIKN

> Avartapaywyry/Mavon pouoknc. Matiote
TIAPATETAREVA TO MIYIA VA EVEQYOTIOIOETE TNV
086vn LED kal peTakivnBe(Te yia va epdavioToly ot
TAnpodopieg "MNyR® + Mopdr rxou®" 600 GopEc.

MatoTe yIa va EVEPYOTIOINCETE 1} Va AMEVEPYOTIOIOETE
™ Aettoupyia BeAtiwong Surround Enhance (Niox\ote
MepiBaiouy)

SOvTopog TUToG: ANAayr] AEToupyiag rfxou
£10660U

MpdTuno/Tawie/Mouotkr/Owvry/ Makvidia/
ABANTIOPOC

Matiote cvvTopa yia va EICENBETE OTO
NXNTIKO EPE TwV TPIMWV

AVENON 1 peiwon Twv TPiwy pe To
Kouprti +/—



Figyelmeztetés: Ne tegye ki az elemeket tulzott
héhatéasnak, példaul napsutésnek, tliznek vagy
hasonlénak. Az Uj és a hasznalt elemeket tartsa
tavol a gyermekektdl. Az artalmatlanitassal vagy
az Ujrahasznositassal kapcsolatos
informéaciokeért forduljon a helyi hatésagokhoz.
VIGYAZAT: Az akkumuldtor helytelen cseréje
robbanésveszélyes. Csak azonos vagy azzal
egyenértékU tipusra cserélje ki.

&

Rovid megnyomas: némitas/némités feloldasa 6—
Hosszan megnyomva: Bluetooth pérositas
Rovid megnyoméas: vélassza ki a Bluetooth

maodot

Roévid megnyomés: Mddosithatja a
LED-kijelzé kulénbdzd fényerejét
Hosszan megnyomva: A LED vilagitas
be- vagy kikapcsolasa

Nyomja meg az Night (Ejszakai) méd be- vagy
kikapcsolasahoz

Nyomja meg a Voice Enhance (Beszédjavitd) @
mad be- vagy kikapcsoldsahoz

Roéviden nyomja meg az Al hanghulldm-adaptécio
mentibe vald belépéshez.

Roviden nyomja meg a +/— gombot a kiilénbézo
Al hanghullam-adaptaciok kozétti valtashoz:

1. Pozicié/2. Pozicié/3. Pozicid/Kl

Roéviden nyomja meg a mélyhang-
hatas beallitasahoz
A+/—gombokkal névelheti vagy
csOkkentheti a basszust

I

TCL

Jegyzet:
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9 Rovid megnyomés: Bekapcsolds
Hosszan nyomva: Kikapcsolds

Rovid megnyomas: bemeneti forras valtasa
HDMI eARC/Optikai/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Hanger6 novelése

— Csokkenti a hangerét
K EI6z6 zene lejatszasa
@ > Kovetkezd zene lejatszésa

Pl Zene lejatszasa/szlineteltetése. Nyomja meg hosszan
és tartsa lenyomva a »iigombot a LED-kijelz6
bekapcsoldsahoz, és gorgesse a "Forras® +
Hangformatum®" informécié kétszeri megjelenitéséhez.

—I_ @ Nyomja meg a Surround Enhance (Térhatasu hangzas
—L fokozasa) mdd be- vagy kikapcsolasahoz

Rovid megnyomas: A bemeneti hangmad véltasa
Normal/Filmek/Zene/Hang/Jatékok/Sport

Roéviden nyomja meg a magas hanghatés
bedllitdasahoz

A =+/— gombokkal névelheti vagy csdkkentheti
a magas hangokat

N

@ Forras: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
®@ Hangformatum: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X stb.
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Attenzione: non esporre le batterie a calore
eccessivo, ad esempio al sole, al fuoco o simili.
Tenere le batterie nuove e usate lontano dalla
portata dei bambini. Per informazioni sullo
smaltimento o il riciclaggio, la preghiamo di
contattare le autorita locali.

ATTENZIONE: pericolo di esplosione se la
batteria viene sostituita in modo errato.
Sostituire solo con batterie dello stesso tipo
o equivalenti.

&

Premere brevemente: Disattivare/riattivare I'audio 0 _— @ -

Premere a lungo: Associazione Bluetooth
Premere brevemente: Selezionare la modalita
Bluetooth

Pressione breve: consente di modificare i
diversi livelli di luminosita del display a LED
Premere a lungo: Accensione o spegnimento
della luce LED

Premere per ATTIVARE o DISATTIVARE la
modalita Night (Notturna)

Premere per ATTIVARE o DISATTIVARE la
modalita Voice Enhance (Miglioramento della voce)
Premere brevemente per accedere al menu
Adattamento sonoro Al

Premere brevemente +/— per cambiare
|'adattamento sonoro Al:

Posizione 1/Posizione 2/Posizione 3/ DISATTIVARE

Premere brevemente per regolare ['effetto

sonoro dei bassi
Aumentare o diminuire i bassi con il pulsante+/ —

Nota:

®_

OO0y

@

OO0
O

S

O
|

TCL

N

@ Fonte: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Formato audio: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, ecc.

50

wy

Premere brevemente: Accensione
Premere a lungo: Spegnimento

Premere brevemente: Commutazione delle sorgenti
diingresso
HDMI eARC/Ottica/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Aumenta il volume

— Diminuire il volume

¢ Riproduzione della musica precedente

» Riproduzione della musica successiva

>l Riproduci/metti in pausa la musica. Tieni premuto a
lungo w1 per accendere il display LED e scorri per
visualizzare le informazioni "Fonte® + Formato
audio®" per due volte.

Premere per ATTIVARE o DISATTIVARE la modalita
Surround Enhance (Miglioramento surround)

Premere brevemente: Commutare la modalita
audio in ingresso
Standard/Film/Musica/Voce/Gioco/Sport

Premere brevemente per regolare |'effetto sonoro
degli acuti
Aumentare o diminuire gli acuti con il pulsante +/—



Bridinajums: nepaklaujiet akumulatorus
parmerigam karstumam, piemeram, saules
stariem, ugunij vai tamiidzigiem apstakliem.
Glabajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem
nepieejama vieta. Lai iegutu informaciju par
utilizaciju vai parstradi, lidzu, sazinieties ar
vietéjam iestadem.

UZMANIBU: Ja akumulators tiek nepareizi
nomainits, pastav spradziena risks.
Nomainiet tikai ar tadu pasu vai lldzvértigu
tipu.

Nospiediet ligi: Bluetooth Savieno$ana Pari
Isi Nospiediet: Izvélieties Bluetooth reZimu

Isa Prese: Parsledziet dazadus LED displeja
spilgtuma imenus

Nospiediet ligi: Sledzis

LED gaisma ieslegta vai izslegta

Nospiediet, lai IESLEGTU vai IZSLEGTU Night
(Nakts) Rezimu

Nospiediet, lai [IESLEGTU vai IZSLEGTU Voice
Enhance (Runas Uzlabosana) ReZimu

Isi Nospiediet, lai atvértu Al Skanas Adaptacija
Izvelni.

Isi nospiediet +/—, lai parslegtos starp
dazadiem Al Skapas Adaptacija:

1. Pozicija/2. Pozicija/3. Pozicija/IZSLEGTS

Isi nospiediet, lai pielagotu basa efektu

lzmantojiet +/—pogas, lai palielinatu vai
samazinatu basu

Piezime:

e_
@_l_

@_

e

Tsi Nospiezot: Izslégt/leslegt skanu a — @ -

OO0y

OO0
O_

O
|
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Tsi nospiezot: lesledziet

9 Nospiediet ilgi: Izsledziet

Tsi nospiediet: Parslédziet ievades avotu
HDMI eARC/Optiskais/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Palielinat skalumu

— Samazinat skalumu
@ e Atskanot ieprieksejo muziku
> Atskanojiet nakamo muziku
> Atskanot/pauzet muziku. llgi nospiediet un
turiet »n, lai ieslégtu LED displeju, un ritiniet, lai
divreiz paraditu informéaciju "Avots® + Audio
formats®".
9 Nospiediet, lai IESLEGTU vai IZSLEGTU Surround
Enhance (Telpiskas Skanas Uzlabosanas) Rezimu

@ Tsi Nospiediet: Parslédziet ievades skanas reZimu
Standarta/Filmas/Muzika/Balss/Spéles/Sports

o @ Isi nospiediet, lai pielagotu augstas skanas
efektu

Izmantojiet +/— pogas, lai palielinatu vai
samazinatu augsto tonu imeni

N

@ Avots: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Audio formats: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X utt.

51



AN

& )

Baterijos tipas: 1,5 V AAA baterija x 2

o
So)
e]e)

©

[e]e}
(@]
[e]e]

Ispejimas: nelaikykite bateriju nuo per didelio
karscio, pvz., saulés spinduliy, ugnies ar pan.
Naujas ir naudotas baterijas laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Noredami gauti
informacijos apie Salinima arba perdirbima,
kreipkités j vietos valdzios institucijas.

ATSARGIAI: Netinkamai pakeitus baterija,
kyla sprogimo pavojus. Pakeiskite tik to
paties arba lygiavercio tipo.

&

Trumpas paspaudimas: Nutildyti / Jjungti garsa a—-

ligas paspaudimas: Bluetooth Susiejimas e
Trumpas paspaudimas: Pasirinkite Bluetooth
rezimag

Trumpa Spauda: Keiskite skirtingus LED ekrano
ry$kumo lygius e

ligas paspaudimas: Jungiklis

LED lemputé jjungiama arba isjungiama

Paspauskite, kad jjungtuméte arba iSjungtuméte
Night (Naktis) rezima
Paspauskite, kad jjungtuméte arba isjungtuméte

Trumpai paspauskite, kad jeitumeéte j Al garso
bangy pritaikymo meniu

Trumpasis paspaudimas +/— perjungia skirtingus
Al Garso Adaptacija:

1 Padétis / 2 Padétis / 3 Padétis / ISjungta

Trumpai paspauskite, kad sureguliuotuméte
zemuyjy dazniy efekta

Norédami padidinti arba sumazinti Zemuosius
daznius, naudokite +/— mygtukus

@_

S
0[O
Voice Enhance (Kalbos Stiprinimas) rezima J
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Trumpas Paspaudimas: Jjungtas
ligas Paspaudimas: I$jungti

Trumpas Paspaudimas: Perjunkite jvesties Saltinj
HDMI eARC/Optinis/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Padidinti garsuma

— Sumazinti garsuma

¢ Groti ankstesne muzika

> Leisti kita muzika

>l Leisti / pristabdyti muzika. llgai paspauskite ir
palaikykite »11, kad jjungtuméte LED ekrana, ir
slinkite, kad informacija "Saltinis® + Garso
formatas®" bty rodoma du kartus.

_I— 9 Paspauskite, kad jjungtuméte arba isjungtuméte

—L Surround Enhance (Erdvinio Garso Patobulinimas)

rezima
R Trumpai paspauskite, kad sureguliuotumete
auksty dazniy garso efekta
Naudokite +/— mygtukus, kad
padidintuméte arba sumazintuméte aukstus
garsus

Trumpas Paspaudimas: Perjunkite jvesties
garso rezima
Standartinis/Filmai/Muzika/Balsas/Zaidimai/
Sportas

!

Pastaba:

@ Saltinis: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@®@ Garso formatas: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X ir kt.
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Mpepynpepysarse: He n3noxysajte rv
6aTepunTe Ha NpekymepHa TOMMHa Kako LITO
Ce COHLe, OraH Um CAMYHO. YyBajTe rm HoBUTE
1 KOPUCTEHUTE BaTepun nodaneky of Aeua. 3a
MHdopMaLMn 3a OTCTpaHyBare Unm
peuviknvparbe, Be MOMIMME KOHTaKTVpajTe co
BaLLIMTE NOKasIHW BacTu.

BHVIMAHWE: OnacHocT of ekcrnnosuja
LIOKONKy 6aTepvijaTta e HenpasuiHo
3ameHeTa. 3ameHeTe camo CO UCT Unu
€KBUBASIEHTEH TUM.

Kpatko Mputnckarse: Vicknydysarbe/Briy4m 3ByK

[Honro Mputuckarse: Cnapysarbe co Bluetooth
Kpatko [Mputnckarse: V3bepete pexkim
Bluetooth

Kpatko Mputuckarse: MpomeHeTe rv pasnuyHnTe
HMBOa Ha ocBeTneHocT Ha LED aucnnejot

[Honro MpuTuckarse: MpexkuHysad

BxknyyeHo nmm neknyydeHo LED ceeTno

MpuTrCHeTE 3a Aa ro BKIyHUTE UKW UCKITyYnTe
Night (Hoke) pexxum

MpwTricHeTe 3a fa ro BKy4uTe um

VCKINy4m1TE pexumoT 3a Voice Enhance
(Mopobpysarbe Ha Mosopor)

Kpatko MpuTucHeTe 3a Aa BneseTe BO MEHUTO 3a
afanTaupja Ha 3By4HV 6paHOBM CO BeLLTa4Ka
VHTEeNMreHunja

KpaTtko nputncHeTe +/— 3a fa ce npedpnare
nomery pasnuynn 3syyHa Agantaumia Co
Belwrauka VIHTenvreHumja:

Mosvupja 1/Mosunumja 2/Mosunumja 3/MCKIYHEHO
KpaTko npuTtucHeTe 3a fja ro npunarogute
eheKToT Ha 6ac

KopvicTeTte ru konuumara+/—3a fja ro
3ronemuTe unn Hamanure 6acot

3abeneLuka:

TCL

@ W3asop: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
®@ Aypvo dopmat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X UTH.
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Kpartko Mputnckarse: Brnydysarbe
[Lonro Mputuckarse: Vcknyyun

Kpatko MpuTuckarbe: CMEHETE 1o BNE3HUOT 13BOP
HDMI eARC/OnTu4kin/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ 3ronemerte ja jaumHara Ha 3B8yKOT

HamaneTe ja ja4nHarta Ha 3ByKOT

M [ywTeTe ja NpeTxofHaTa Mysuka

M Tyl ja cnegHaTa Mysuka

MywTn/Mayaunpaj Myauka. [Jonro nputvcHeTe 1
3agpkeTe pii3a fa ro Bkny4ynte LED ekpaHoT u
CKpONyBajTe 3a fja ce MpuKaxkaT MHopMaLmnTe
,M3B0op® + Ayavo chopmar®” asanatu.

MpuTvicHeTe 3a fja ro BKAYYMTE UMK UCKIYHITe
pexxumoT 3a Surround Enhance (Mopo6pysarse Ha
OnKpy>KyBadkn 3ByK)

Kpartko Mputnckarbe: npedpneTte ro pexummMoT 3a
BNIE3EH 3BYK
CrangapaeH/dunm/Myauka/l nac/Virpw/CriopT

KpaTko npuTvicHeTe 3a fja ro npunarogure
3BYYHUOT eEKT Ha BUCOKY TOHOBM
KopwucTeTte rv kondnkbata +/—3a ga rm
3rofemMuTe UM HaManuTe BUCOKUTE TOHOBM



Advarsel: Ikke utsett batterier for sterk varme
som solskinn, ild eller lignende. Hold nye og
brukte batterier unna barn. For informasjon om
avhending eller resirkulering, vennligst kontakt
lokale myndigheter.

FORSIKTIG: Fare for eksplosjon hvis
batteriet skiftes ut pa feil méate. Erstatt kun
med samme eller tilsvarende type.

&

Kort Trykk: Sia av/pa lyden (@) — @ 1
+

Langt Trykk: Bluetooth-sammenkobling
Kort Trykk: Velg Bluetooth-modus

Kort trykk: Endre de forskjellige
lysstyrkenivaene pa LED-skjermen
Langt Trykk: Sla LED-lys

pa eller av

Trykk for & sla Night Mode (Nattmodus) PA eller AV

Trykk for & sla Voice Enhance Mode
(Taleforbedringsmodus) PA eller AV

Kort trykk for & ga inn i Al- Sonic tilpasnings-
menyen

Kort trykk +/—for & bytte mellom forskjellige
Al Sonic Tilpasning:

Posisjon 1/Posisjon 2/Posisjon 3/AV

Kort trykk for & justere basseffekten

Bruk +/—knappene for & oke eller
redusere bassen

Merk:
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@ Kilde: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Lydformat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, osv.
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Kort Trykk: Strem pa
Langt Trykk: Strom av

Kort Trykk: Bytt inngangskilde
HDMI eARC/Optisk/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Oke volumet

— Redusere volumet

¢ Spill tidligere musikk

» Spill neste musikk

> Spill av/pause musikk. Hold »itinne lenge for &
sla pa LED-displayet, og bla for & vise
informasjonen "Kilde® + Lydformat®" to ganger.

Trykk for & slé Surround Enhance Mode
(Surround-forbedringsmodus) PA eller AV

Kort Trykk: Bytt inngangslydmodus
Standard/Filmer/Musikk/
Stemme/Spill/Sport

Kort trykk for & justere diskantlydeffekten
Bruk +/— knappene for & oke eller
redusere diskant



& )

Typ baterii: bateria AAA 1,5V x 2

[ele]
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Ostrzezenie: Nie nalezy wystawia¢ baterii na
dziatanie nadmiernego cieptfa, np. promieni
stonecznych, ognia itp. Nowe i zuzyte baterie
nalezy umiesci¢ poza zasiegiem dzieci. Aby
uzyskac informacije na temat utylizacji lub
recyklingu, nalezy skontaktowac sig z lokalnymi
wiadzami.

UWAGA: W przypadku nieprawidtowej
wymiany baterii moze doj$¢ do wybuchu.
Baterie nalezy wymieni¢ na takie same Iub
ich odpowiedniki.

&

Krotkie nacisniecie: Wycisz/Wylacz wyciszenie 0 _ @ -

Dtugie nacisnigcie: Parowanie Bluetooth
Krotkie nacisniecie: Wybierz tryb Bluetooth

Krétkie nacisniecie: Zmier rézne
poziomy jasnosci wyswietlacza LED
Diugie nacisniecie: Wigcz lub wytacz

Swiatto LED

Naciénij, aby WEACZYC lub WYEACZYC tryb
Night (Nocny)

Naciénij, aby WEACZYC lub WYEACZYC tryb
Voice Enhance (Poprawy Mowy)

Nacisnij krétko, aby wejs¢ do menu Adaptacja Al
Sonic

Kroétkie nacigniecie +/— powoduije przelgczanie
pomiedzy réznymi Adaptacja Al Sonic:

Pozycja 1/Pozycja 2/Pozycja 3/WYL

Krotkie nacisniecie, aby dostosowac efekt baséw
Uzyj przyciskow +/—, aby zwiekszy¢ lub
zmniejszy¢ bas

Uwaga:
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@ Zrédio: HDMI éARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
®@ Format dzwieku: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X itd.

55

3!

Krétkie nacisniecie: Zasilanie wiaczone
Dtugie naciénigcie: Zasilanie wytaczenie

Kroétkie nacisniecie: Przetacz Zrédto wejsciowe

Wejécie HDMI eARC/Optyczny/USB

/Bluetooth/HDMI IN

+ Zwigkszy¢ glosnosé

— Zmniejszy¢ gtos$nosé

4 Odtworz poprzednia muzyke

» Odtworz nastepng muzyke

M Odtworz/wstrzymaj muzyke. Nacisnij i przytrzymaj
diugo przycisk w1, aby wiaczy¢ wyswietlacz LED, a
nastepnie przewin dwukrotnie, aby wyswietlic
informacije "Zrédto® + Format dzwieku®".

Naciénij, aby WEACZYC lub WYEACZYC tryb

Surround Enhance (Wzmocnienia DZzwigku

Przestrzennego)

Krotkie nacisniecie: Przetgcz tryb dzwieku
wejsciowego
Standardowy/Filmy/Muzyka/Gtos/Gry/Sport

Krotkie nacisniecie, aby wyregulowac efekt
Tondw wysokich

Uzyj przyciskow +/—, aby zwigkszy¢ lub
zmniejszy¢ tony wysokie



Tipo de bateria: Bateria AAA de 1,5V x 2

Aviso: Nao exponha as baterias a calor
excessivo, como a luz solar, o fogo ou outros.
Mantenha as baterias novas e usadas longe do
alcance das criangas. Para obter mais
informagdes sobre a eliminacao ou a
reciclagem, por favor, contate as autoridades
locais.

CUIDADO: Perigo de exploséo se a bateria
for substituida da forma incorreta.
Substitua-a apenas por uma do mesmo tipo
ou do tipo equivalente.

&

Imprensa curta: Silenciar/Anular o siléncio 0—-@ A

Imprensa longa: Emparelhamento de Bluetooth
Imprensa curta: Selecione o modo Bluetooth

Press&o curta: altere os diferentes niveis de
brilho do visor LED

Imprensa longa: Comutar entre

Luz LED acesa ou apagada

Pressione para ativar ou desativar o
Modo Night (Noite)

Pressione para ativar ou desativar o Modo Voice
Enhance (Melhoramento de voz)

Pressione brevemente para entrar no Menu de
Adaptagéo Sénica Al

Pressione brevemente +/— para mudar a
Adaptagédo Sénica Al diferente:

Posigao 1/Posicao 2/Posicéo 3/DESLIGADO

Pressione brevemente para ajustar o efeito
de som dos graves

Aumentar ou diminuir os graves com o
botéo +/—

Nota:
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@ Fonte: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Formato de audio: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, etc.
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Imprensa curta: Ligar
Imprensa longa: Desligar

Imprensa curta: Mude as fontes de entrada
HDMI eARC/Otica/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Aumentar o volume

— Diminuir o volume

4 Reproduzir a musica anterior

» Reproduzir a musica seguinte

»II Reproduzir/pausar musica. Prima sem soltar s
para ligar o ecra LED e desloque-se para
apresentar a informag&o "Fonte® + Formato de
4udio®" duas vezes.

Pressione para ativar ou desativar o Modo Surround
Enhance (Melhoramento do som surround)

Imprensa curta: Mudar o modo de som de
entrada
Padrao/Filme/Musica/Voz/Jogos/Desporto

Pressione brevemente para ajustar o
efeito de som dos agudos

Aumentar ou diminuir os agudos com o
botao +/—
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Tip baterie: baterie AAAde 1,5V x 2
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Avertisment: Nu expuneti bateriile la caldura
excesiva, cum ar fi soarele, focul sau altele
asemenea. Pastrati bateriile noi si uzate
departe de copii. Pentru informatii despre
eliminare sau reciclare, va rugam sa contactati
autoritatile locale.

ATENTIE: Pericol de explozie daca bateria
este Inlocuita incorect. Inlocuiti numai cu
acelasi tip sau echivalent.

&

Apasare Lunga: Asociere Bluetooth
Apasare Scurta: Selectati modul Bluetooth

Apasare Scurta: modificati diferitele niveluri
de luminozitate ale afisajului LED

Apasare Lunga: Activati sau

dezactivati lumina LED

Apasati pentru a ACTIVA sau DEZACTIVA
modul Night (Nocturne)

Apasati pentru a ACTIVA sau DEZACTIVA modul

de Voice Enhance (Imbunatatirea Vocii)
Apasati scurt pentru a intra in meniul Adaptare
Al Sonic

Apasati scurt +/— pentru a comuta diferit
Adaptare Al Sonic:

Pozitia 1/Pozitia 2/Pozitia 3/OPRIT

Apasati scurt pentru a regla efectul sonor al
basului
Mariti sau micsorati basul cu butonul +/ —

Nota:
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Apasare Scurta: Dezactivare/Activare sunet 6—-@ -
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Apasare Scurta: Pornire

e Apasare Lunga: Oprire

Apasare Scurta: Comutare surse de intrare

J— Intréri HDMI eARC/Optic/USB/Bluetooth/ HDMI IN

+ Marire volum

— Micsorare volum

4 Redati muzica anterioara

» Redati urmatoarea piesa muzicala

>l Reda’(i/Tntrerupe’gi muzica. Apasati lung si
mentineti apasat w1 pentru a porni afisajul LED
si derulati pentru a afisa informatiile ,Sursa® +
Formatul audio®” de doua ori.

Apaésati pentru a ACTIVA sau DEZACTIVA modul

de Surround Enhance (imbunatéatirea Sunetului

Surround)

Lo

Apasare Scurta: Schimbati modul de
intrare al sunetului
Standard/Film/Muzica/Voce/Joc/Sport

I Apasati scurt pentru a regla efectul
sonor de inalte
Mariti sau micsorati sunetele inalte cu
butonul +/—

N

@ Sursa: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Formatul audio: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, etc.
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Mpenynpexaenne: He noasepranTe anemeH
Tbl NMATaHWS YPE3MEPHOMY Harpesy,
HanpuMep, CONHEYHbBIM ly4am, OrHIO UM TOMY
nofo6HOE. XpaH1Te HOBbIE 1 MCMOSIb30BaHHbIE
3fIEMEHTbI NMUTaHNsA BAANW OT AeTei. [na
nonyyeHVst MHopmMaLyn 06 yTUaM3awmm nnm
nepepaboTKe 06PaTUTECH B MECTHbIE OPraHbl
BNacTy.

BH/MAHWE: OnacHocTb BO3ropaHus npu
HEenpaBWSIbHOV 3aMeHe 3NEMEHTOB MUTaHWS.
3aMeHsANTe TONbKO Ha Takve »e 1m
aHanornyHble.

&

KopoTkoe HaxkaTue:
Bkto4eHne/BbIKIOYEHYIE 3BYKa

[onroe HaxxaTune: Conpsikenune no Bluetooth
KopoTkoe HaxkaTvie: Beibpatb pexkum Bluetooth

KopoTkoe HaxaTtue: VIameHeHve pasnnyHbIx
YPOBHEN SPKOCTN CBETOANOAHOrO ANCTes
[onroe Haxatve: [epexnoyeHne Mexay
CBeTOAVOA, BKIKOYEH WK BbIKIIOHEH

HaxkmuTe, YTO6bI BKIOYUTL AW BBIKIIOYNTE
HOYHOW PEeXUM

HaxxmuTe, YTO6bI BKIIIOYUTL MW BBIKIIIOYNTL
PEXUM YNyYLIEHNS 3BYKa

KopoTkoe HaxkaTuie: BXOAA B MEHIO 3BYKOBOW
apanTauum Al

KopoTkoe HaxkaTue +/— 4To6bl nepeksioHaTses
MeX[1y PasHbIMV PEXVIMaMI

W 3BykoBasi agantauyst:

Monoxerue 1/Monoxervie 2/MNonoxxerve 3/Bbikn.
KopoTkoe HaxkaTvie Ans HacTponKin

ahhekTa 6aca

YBenu4bTe unmn ymeHbLUMTe 6ac ¢

MOMOLLBHO +/ — KHOMKIN

Mpumeydarwe:

TCL

@ Wctounmnk: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Aygvodopmar: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X 1 T.4.
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KopoTkoe HaxkaTvie: BrtoueHre nutaHmus
Honroe HaxaTve: OTKMoYeHe NUTaHnsa

KopoTkoe HaxkaTvie: MepexmioyeHre UCTOYHNKOB
BXO[JHOTO CUrHana

HDMI-eARC/Optical (OnTudeckwin)/USB/Blue-
tooth/HDMI IN

+ YBenuunTb YpoBeHb rPOMKOCTU

— YMeHbLNTb YPOBEHb MPOMKOCTN

I« MpovrpaTb NpeabiayLLyio My3blKy

» [MpovrpaTb cneayioLLyio My3biky

>l BocrpoviaBefeHie/nayaa. Haxmnte u
yaepXxvisanTe pli, YTO6bI BKNOHYTL CBETOANOAHbIN
[Lvicnnen, v ABaxkab! MPOKPYTUTE, YTOGbI
0TO6pasuTb MHchopMaLwio «McTournk® +
Ayarodopmat®s.

HapkmuTe, YTOBbI BKIIIOUNTL UM BBIKIIOUUTE PEXIM

YNYHLLEHNS OGBEMHOTO 3ByHaHNs

KopoTkoe HavkaTue: MNepexnounTe pexmnm
BXO[HOrO 3ByKa
CranfapT/KnHo/Mysbika/Ionoc/Urpel/CropT

KopoTkoe HaxxaTue, 4Tobbl perynmposars
3BYKOBOW 3(PPEKT BLICOKMX 4aCTOT.
YBenuueHne nnm YMEHbLUEHWE BbICOKNX
3BYKOBbIX 4aCTOT C MOMOLLbIO KHOMKY +/—



Upozorenje: Ne izlaZite baterije prekomernoj
toploti kao §to su sunce, vatra ili sli¢no. Drzite
nove i iskorisé¢ene baterije dalje od dece. Za
informacije o odlaganju ili reciklazi obratite se
lokalnim vlastima.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako je
baterija nepraviino zamenjena. Zamenite
samo istim ili ekvivalentnim tipom.

&

Kratka Stampa: prigusi/nemuti

Dugacka Stampa Bluetooth uparivanje
Kratka Stampa: Izbor Bluetooth rezima Izaberi
Bluetooth rezim

Kratka Stampa: Promenite razlicite nivoe svetline
LED ekrana

Dugacka Stampa: UKljucivanje ili iskljucivanje
LED svetala

Pritisnite da biste UKLJUCILI ili ISKLJUCILI
Night (No¢ni) Rezim

Pritisnite da biste UKLJUCILI ili ISKLJUCILI
Rezim Voice Enhance (Pobolj$anja Glasa)

Kratka pritiska za ulazak u meni Al Akusti¢na
Adaptacija

Kratka pritiska +/— za prebacivanje razlicite
Al Akusti¢na Adaptacija:

Pozicija 1/Pozicija 2/Pozicija 3/ISKLJUCILI

Kratka $tampa za pode$avanje bas zvuka
Koristite dugmad +/—za povecanje ili
smanjenje basa

Napomena:
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@ lIzvor: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Audio format: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X itd.

59

wy

Kratka Stampa: Napajanje je na
Dugacka Stampa: Isklju¢eno napajanje

Kratka Stampa za prebacivanje izvora unosa
HDMI eARC/Opticki/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Povecavanije jacine zvuka

— Smaniji ja¢inu zvuka

4 Reprodukuj prethodnu muziku

» Reprodukuj sledece muzi¢ko delo

>l Pusti /pauziraj muziku. Dugo pritisnite i drzite »nda
biste ukljucili LED ekran, a dvaput skrolujte da biste
prikazali informacije ,lzvor® + Audio format®*.

Pritisnite da biste UKLJUCILI ili ISKLJUCILI ReZim
Surround Enhance (Pobolj$anja Okolnog Zvuka)

Kratka Stampa: prebacivanje rezima ulaznog
zvuka
Standardni/Film/Muzika/Glas/Igra/Sport

Kratka Stampa za podesavanje zvuka
drhtavice

Koristite dugmad +/— da biste povecali
ili smanijili drhtavicu
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Typ batérie: 1,5V AAA batéria x 2

Upozornenie: Nevystavuijte batérie nadmernému
teplu, ako je sinecné Ziarenie, ohen a podobne.
Nové a pouZzité batérie uchovavajte mimo dosahu
deti. Informécie o likvidacii alebo recyklécii ziskate
od miestnych dradov.

UPOZORNENIE: Pri nespravnej vymene batérie
hrozi nebezpedenstvo vybuchu. Vymerite iba za
rovnaky alebo ekvivalentny typ.

&

Kratke stlacenie: Stimit/zrusit stimenie 6 _ @ A

DIhé stlacenie: Parovanie Bluetooth
Kratke stlacenie: Vyberte rezim Bluetooth

Kratke stlacenie: Zmente rézne Urovne jasu
LED displeja

Dihé stlacenie: zapnuté

LED svetlo sa zapne alebo zhasne

Stlacenim ZAPNETE alebo VYPNETE Night
(Nocny) Rezim

Stla¢enim ZAPNETE alebo VYPNETE Rezim
Voice Enhance (Vylep$enia Hlasu)

Kratkym stla¢enim vstupite do ponuky Zvukova

Adaptécia Al
Kratkym stladenim +/— prepnete inak
Zvukové Adaptacia Al:

Pozicia 1/Pozicia 2/Pozicia 3/VYPNUTE

Kratkym stlacenim upravite basovy efekt
Pomocou tlacidiel +/ —zvyste alebo znizte
basy

Poznamka:
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Kratke stlacenie: Zapnite
DIhé stlacenie: Vypnite

J—Q

oy

Krétke stladenie: Prepnutie vstupného zdroja
HDMI eARC/Optické/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Zvysenie hlasitosti
— Znizenie hlasitosti
4 Prehravanie predchadzajuicej hudby
@ >l Prehratie dalSej hudby
Pl Prehrat/Pozastavit hudbu. DIhym stlacenim a
podrzanim tlacidla »ii zapnite LED displej a dvakréat
prejdite na zobrazenie informécii "Zdroj® + Forméat
zvuku®".
—I_ @ Stlagenim ZAPNETE alebo VYPNETE Rezim
Surround Enhance (Vylep$enia Priestorového
Zvuku)

Kratke stlacenie: Prepnite rezim vstupného
zvuku B
Standardné/Film/Hudba/Hlas/Hra/Sport

Kratkym stlacenim upravite zvuk vy$ok
Pomocou tlagidiel +/— zvyste alebo znizte
vysky

N

@ Zdroj: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
®@ Format zvuku: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X atd.
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Vrsta baterije: 1,5 V AAA baterija x 2
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Opozorilo: Baterij ne izpostavijajte prekomerni
vrocini, kot je sonce, ogenj ipd. Nove in
rabliene baterije hranite izven dosega otrok. Za
informacije o odlaganju ali recikliranju se obrnite
na lokalne oblasti.

POZOR: Nevarnost eksplozije, ¢e baterijo ne
zamenjate pravilno. Zamenjajte samo z
enakim ali enakovrednim tipom.

&

Kratek priisk: IzKlop/vkiop zvoka (@) ——- @ ]

Dolg pritisk: Bluetooth seznanjanje
Kratek pritisk: izberite nacin Bluetooth

Kratek pritisk: spremenite razlicne ravni
svetlosti zaslona LED

Dolg pritisk: vkloplien

Lucka LED se VKLOPITI ali IZKLOPITI

Pritisnite, Ce Zelite VKLOPITI ali IZKLOPITI Night
(Nocni) Nacin

Pritisnite, da VKLOPITI ali IZKLOPITI Nacin za
Voice Enhance (Izboljsanje Glasu)

Kratek pritisk za vstop v meni Zvocna
prilagoditev Al

Kratek pritisk +/— za drugacen preklop
Zvocna prilagoditev Al:

Polozaj 1/Polozaj 2/Polozaj 3/IZKLOP
Kratek pritisk za prilagoditev ucinka
nizkih tonov

Z gumboma =+ /— povecajte ali
zmanjSajte nizke tone

Opomba:
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@ Vir: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Format zvoka: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X itd.
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Kratek pritisk: Vklop
Dolg pritisk: 1zklop

Kratek pritisk: preklopite vhodni vir
HDMI eARC/Opticni/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Povecajte glasnost

— Zmanj$anje glasnosti

¢ Predvajanje prej$nje glasbe

M Predvajanje naslednjega glasbenega dela

>l Predvajanje/zaustavitev glasbe. Dolgo pritisnite in
pridrzite »n, da vklopite LED zaslon, in dvakrat
podrsajte do prikaza informacij ,Vir® + Format
zvoka®.

Pritisnite, da vklopite Nacin za Surround Enhance
(Izboljsanje Prostorskega) zvoka VKLOP ali IZKLOP

Kratek pritisk: preklopite nacin vhodnega zvoka
Standardno/film/glasba/glas/igra/Sport

Kratek pritisk za nastavitev visokega zvoka
Z gumboma +/— povecajte ali zmanjSajte
visoke vrednosti



Tipo de bateria: baterla AAAde 1,5V x 2

Advertencia: No exponga las baterias al calor
excesivo, como la luz del sol, el fuego o
similares. Mantenga las baterias nuevas y
usadas fuera del alcance de los nifios. Para
obtener informacién sobre como desechar o
reciclar, comuniquese con las autoridades
locales.

PRECAUCION: Peligro de explosién si la
bateria se reemplaza incorrectamente.
Reemplace solo con el mismo tipo o
equivalente.

&

Pulsacion corta: Silenciar/Activar el sonido 0 _ @ -

Pulsacion larga: Emparejar Bluetooth
Pulsacion corta: Seleccionar el modo Bluetooth

Pulsacion corta: Cambie los diferentes niveles
de brillo de la pantalla LED

Pulsacion larga: Cambiar entre

La luz LED se enciende o se apaga

Pulsar para activar o desactivar el Modo Nocturno

Pulsar para activar o desactivar el Modo
de Mejoramiento de Voz

Pulsar brevemente para ingresar al Menu de
Adaptacion Soénica IA

Presione brevemente +/— para cambiar entre
Adaptacion Soénica IA diferente:

Posicién 1/Posicion 2/Posicion 3/APAGADO

Pulsar brevemente para ajustar el efecto de
sonido grave

Aumentar o disminuir el sonido grave con
el botén+/—

Nota:
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Pulsacion corta: Encendido
Pulsacion larga: Apagado
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Pulsacion corta: Cambiar fuentes de entrada
HDMI eARC/Optico/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Aumentar el volumen
— Disminuir el volumen
4 Reproducir musica anterior

e » Reproducir musica siguiente
»II Reproducir/Pausar la musica. Mantén pulsado »ii
para activar la Pantalla LED y desplézate para

mostrar dos veces la informacion de "Fuente® +
Formato de Audio®"

Pulsar para activar o desactivar el modo de
mejoramiento de voz envolvente

Pulsacion corta: Cambiar el modo de sonido de
entrada
Estandar/Pelicula/MUsica/Voz/Juego/Deportes

I Pulsar brevemente para ajustar el efecto de
sonido agudo
Aumentar o disminuir los agudos con el
boton +/—

@ Fuente: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Formato de Audio: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, etc.
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Varning: Utsatt inte batterier for stark varme
som solsken, eld eller liknande. Hall nya och
anvanda batterier borta frén barn. Kontakta
dina lokala myndigheter for information om
avfallshantering eller &tervinning.

VARNING: Risk for explosion om batteriet
byts ut felaktigt. Ersatt endast med samma
eller motsvarande typ.

&

Kort tryckning: Sténg av/sla pa fjudet 0—-@ -

Langt tryck: Bluetooth-parning
Kort tryckning: Vélj Bluetooth-lage

Kort tryckning: Andra de olika ljusstyrkan
pa LED-displayen

Langt tryck: pa

LED-lampan tands eller slacks

Tryck for att sl PA eller AV Night (nattlaget)

Tryck for att sla PA eller AV Voice
Enhance (rostforbattringslaget)

Kort tryck for att ppna Al
Sonic-anpassning-menyn

Kort tryck pa +/—for att vaxla annorlunda Al
Sonic-anpassning:

Lage 1/ Lége 2/ Lage 3/ Av

Kort tryck for att justera baseffekten
Anvand +/—knapparna for att oka eller
minska basen

Notera:

e_

®_

OO0,

@

‘OO0
O

S

O
|

TCL

N

@ Kalla: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Ljudformat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, osv.
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Kort tryckning: Stréom pa
Langt tryck: Stang av

Kort tryckning: Véxla ingangskalla
HDMI eARC/Optisk/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Hoj volymen

— Sank volymen

¢ Spela tidigare musik

» Spela nasta musikstycke

>l Spela/pausa musik. Hall w1 intryckt lange for att
sla pa LED-displayen och bladdra for att visa
informationen "Ké&lla® + Ljudformat®" tva génger.

Tryck for att sla PA eller AV Surround Enhance
(surroundljudforbattringslaget)

Kort tryckning: Véxla ingangsljudiage
Standard/Film/Musik/Rost/Spel/Sport

Kort tryck for att justera diskantljudet
Anvand +/— knapparna for att tka eller
minska diskanten
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Pil tipi: 1,5V AAA pil x 2

®

o O
000

000

OOO

Uyari: Pilleri glines 1101, ates veya benzeri asir
1slya maruz birakmayin. Yeni ve kullaniimig pilleri
¢ocuklardan uzak tutun. Bertaraf etme veya
geri dénustirme bilgileri igin IUtfen yerel
yetkililerle iletisime gegin.

DIKKAT: Pilin yanlis degistirimesi

durumunda patlama tehlikesi vardir. Yalnizca
ayni veya esdeger turle degistirin.

&

Kisa basis: Sesi kapat/ag 6 —_— @ A
OO0 ®
|~ >

+

Uzun basis: Bluetooth eslestirme
Kisa basis: Bluetooth modunu segin

Kisa basig: LED ekranin farkli parlaklik
seviyelerini degistirin

Uzun basis: agik

LED 1s1g1 yanar veya kapanir

Night (Gece) modunu agmak veya

kapatmak igin basin

Voice Enhance (Ses gelistirme) modunu agmak
veya kapatmak igin basin

Al Sonic Uyarlama mendstine girmek icin kisa
basin

Farkli sekilde gegis yapmak igin+/— tusuna
kisa basin Al Sonic Uyarlama:

Konum 1/ Konum 2 / Konum 3 / KAPALI

Bas efektini ayarlamak igin kisa basin

Basi artirmak veya azaltmak
icin+/—dugmelerini kullanin

Not:

o_
g_l_

@_

—

O
|

TCL

N

@ Kaynak: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Ses Bicimi: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X, vb.
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Kisa basis: Gl
Uzun basis: Kapat

Kisa basis: Girig kaynagini degistirin

HDMI eARC/Optik/USB/Bluetooth/HDMI IN

+ Sesi artrr

— Sesi kis

1 Onceki miizikleri gal

> Bir sonraki mlzik pargasini ¢al

>l MUzigi oynat/duraklat. LED ekranini agmak igin »it
diigmesine uzun basin ve basill tutun ve “Kaynak®
+ Ses Bigimi®” bilgilerini iki kez gériintilemek igin
kaydirin.

Surround Enhance (Surround ses gelistirme)

modunu ACIK veya KAPALI konuma getirmek igin

basin

Kisa basis: Giris sesi modunu degistirin
Standart/Film/MUizik/Ses/Oyun/Spor

Tiz sesi ayarlamak icin kisa basin
Tizleri artirmak veya azaltmak igin +/—
digmelerini kullanin



[NonepemxeHHs: He ninaasanTe GaTtapel
BNAVBY HaMIpPHOro Ternna, Hanpuknag,
COHSI4YHOrO CBITNa, BOMHIO TOLLO. TpumanTe
HOBI Ta BVKOpWCTaHi 6aTapei nogani Big airen.
LLlo6 oTpumaTi iHcbopmaLio Npo yTunisaujto
ab0 nepepobky, 3BEPHITLCA A0 MICLEBIX
opraHiB Bnagy.

YBAI'A: Hebeaneka B1byxy, SKLO baTapeto
3aMiHEHO HernpaBWIbHO. 3amiHolTe nuLle
Ha Takunii camuii abo eKBIBAIEHTHUIA TUM.

&

KopoTke HaTuCKaHHS:
BUMKHEHHS/BBIMKHEHHS 3BYKY

[oBre HaTvcKaHHs: crony4eHHs Bluetooth
KopoTke HaTvckanHs: Bubip pexxnmy Bluetooth

KopoTke HaTuCKaHHSA: 3MiHITb PisHi piBHi
SCKPaBOCTI CBITNOAJOAHOrO Ancnnes
[loBre HaTCKaHHS: YBIMKHEHO
CBITNoAjoAHNIA IHAVKATOP BMUKAETLCS abo
B/MVKAETBECS

HatucHiTe, Wo6 yBiMkHYTN @60 BUMKHYTH Night
(HIYHXIA) peXXM

HaTucHITh, LWOG YBIMKHYTN @60 BUMKHYTI
pexum Voice Enhance (nokpatleHHst roniocy)

KopoTko HaTWCHITb, LLOG YBINTV B MEHIO
ApganTaujs WTy4HOro iHTeneKTy

KopoTko HaTucHITL +/— st nepemvkaHHs
no-iHWoMy AfanTauis LUTY4HOrO IHTeNeKTy:
Mosuuja 1 / Mosuuia 2 / Mosuuia 3 / BUMKHEHO

KopoTke HaTUCKaHHs AN1s HanalwTyBaHHs
edeKTy HM3bKVIX H4acToT

BuikoprcToByiTe KHOMKY /=, 06 36iNbLUMTH
260 3MEHLUWNTY HU3bKi HacToTH

MpumiTka:

TCL

Lo

@ Dxepeno: HDMI eARC/Optical/USB/Bluetooth/HDMI IN/AirPlay Ready
@ Aygiodopmat: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X ToLwo.
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KODOTKS HaTVICKaHHA: yBiMKHSHHFI XKVBNEHHA
ﬂOBF@ HaTVUCKaHHA: BUMKHEHHSA XXKNBEHHA

KopoTke HaTUCKaHHS: NepeM1KaHHst [kepena
BXiIHOrO curHauty
Bxoan HDMI eARC/onTnyHnin/USB/Bluetooth/ HDMI IN

+ 36inbLUTe rydHICTb

— 3MEeHLLITb Ny4HICTb

4 BigTBOPEHHS NonepeHbol My3uki

P BigTBOPUTW HACTYMHUIA MY3UHHUIA TBID

Ml BigTBOPEHHS/NPU3ynuHeHHst Myaviki. [Josro
HATUCHITL | yTPUMYITE I, OO YBIMKHYTN
CBITNOAIOAHWIA AMiCrNel, | NPOKPYTITh, LLOG ABidi
Bino6pasuT iHpopmaLio «Irepeno® +
Aygiochopmar®»,

HaTucHiTb, W06 YBIMKHYTV 260 BUMKHYTN PEXIM

Surround Enhance (nokpaLLgHHs 06’EMHOro 3BYKY)

KopoTke HaTVCKaHHS: NepeM1KaHHs
PEXUMY BXIAHOIO 3BYKY
CraHgapTHUiA/dinsm/Myanka/l onoc/
Irpn/CnopT

KopoTke HaTNCKaHHS A4St PErymioBaHHS 3BYKY
BIICOKVIX 4aCTOT

BukopricToByiTe KHOMKM +/—, 1406 36ibLUnTY
ab0 3MEHLUNTVI BUCOKI 4acToTh
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mmmmdmmane i i H
H H H i
H External Inputs External devices control (CEC)}
H HDmI )

H (eARC/ARC) External devices control (CEC) HDMI Control -
H HOMI 1 Auto Power On =
H HOMIL AutoPowerOn @
H HOMI 2 Auto Standby =y
H HOMI 3
: LN ]

HDMI 4 (€éARC/ARC)

TCLQ75H

Home Search for CEC devices

Setting : eARC (HDMI4)  ©

HDmi
(eARC/ARC)

—
<
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7 b optica E

EN This cable is sold seperately.

SQ Ky kabéll shitet vegmas.
BG Toawu kaben ce npofasa OTAENHO.

HR Ovaj se kabel prodaje zasebno. 7
CZ Tento kabel se prodava samostatné. é \< ]
Ol

DA Dette kabel seelges separat. L
NL Deze kabel wordt apart verkocht.

ET Seda kaablit mltakse eraldi. )
Fl Kaapeli myydaan erikseen.

FR Ce cable est vendu séparément.

DE Dieses Kabel wird separat verkauft.

EL AUTO TO KOAWSI0 MWAeTAl EEXWPIOTA.
HU Ezt a kdbelt kUlon értékesitik.

IT Questo cavo e venduto separatamente.
LV Sis kabelis tiek pardots atseviski. W

AC~IN OPTICAL

S
C

LT Sis kabelis parduodamas atskirai.
MK Ogoj kaben ce npogasa ofaesHo.
NO Denne kabelen selges separat.

PL Ten kabel jest sprzedawany osobno.
PT Este cabo é vendido separadamente.
RO Acest cablu este vandut separat.

RU 3701 Kabenb NnpofaeTcs OTAeNbHO. y,
SR Ovaj kabel se prodaje odvojeno.
SK Tento kébel sa preddva osobitne.
SL Ta kabel se prodaja lo¢eno.

ES Este cable se vende separadamente.
SV Denna kabel sdljs separat.
TR Bu kablo ayr satilir. =

0

5]
i
0]

UA Lleit kabenb NpofaeTbCst OKPemo.
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EN
sQ
BG
HR
cz
DA
NL
ET
FI

FR
DE
EL
HU

Lv
LT
MK
NO
PL
PT
RO
RU
SR
SK
sL
ES
sv
TR
UA

Supported audio files: MP3, WMA, WAV, FLAC.

USB format: FAT and FAT 32.

Skedarét audio t& mbéshtetur: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formatet USB: FAT dhe FAT 32.

Mopabpann ayano dannose: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB dopmatu: FAT n FAT 32.

Podrzane audio daloteke MP3, WMA, WAV, FLAC. USB
formati: FAT i FAT 3:

Podporované zvukove soubory: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formaty USB: FAT a FAT 32.

Understettede lydfiler: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-format: FAT og FAT 32.

Ondersteunde audiobestanden: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-indelingen: FAT en FAT 32.

Toetatud audiofailid: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-formaadid: FAT ja FAT 32.

Tuetut &anitiedostot: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-formaatit: FAT ja FAT 32.

Fichiers audio compatibles : MP3, WMA, WAV, FLAC.
Format USB : FAT et FAT 32.

Unterstlitzte Audiodateien: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-Formate: FAT und FAT 32.

Yriootpildpeva apxeia nxou: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Mop@péc USB: FAT kat FAT 32.

Tamogatott hangfdjlok: MP3, WMA, WAV, FLAC. USB
formatumok: FAT és FAT 32.

File audio supportati: MP3, WMA, WAV, FLAC. Formato
USB: FAT e FAT 32.

Atbalstitie audio faili: MP3, WMA, WAV, FLAC. USB
formati: FAT un FAT 32.

Palaikomi garso failai: MP3 WMA, WAV, FLAC. USB
formatai: FAT ir FAT 3

Moaapxanun ayano ‘:laTOTeKMZ MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB dopmatu: FAT n FAT 32.

Stettede lydfiler: MP3, WMA, WAV, FLAC. USB-format:
FAT og FAT 32.

Obstugiwane pliki audio: MP3, WMA, WAV, FLAC. Format
USB: TkUSZCZ i TEUSZCZ 32.

Ficheiros de dudio suportados: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formato USB: FAT e FAT 32.

Fisiere aud\o acceptate: MP3, WMA, WAV, FLAC. Format
USB: FAT si FAT 32.

ﬂonnepmmsaemule ayavodanne: MP3, WMA, WAV, FLAC.

®opmat USB: FAT u FAT 32.

Podrzani audio formati: MP3, WMA, WAV, FLAC.

USB formati: FAT i FAT 32.

Podporované zvukové stibory: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formaty USB: FAT a FAT 32.

Podprte zvocne datoteke: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formati USB: FAT in FAT 32.

Archivos de audio compatibles: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formato USB: FAT y FAT 32.

Ljudfiler som stéds: MP3, WMA, WAV, FLAC. USB-format:

FAT och FAT 32.

Desteklenen ses dosyalari: MP3, WMA, WAV, FLAC. USB
formatlan: FAT ve FAT 32.

Migtpumysani aypiodaiinu: MP3, WMA, WAV, FLAC.
®opmatu USB: FAT i FAT 32.
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Tutti Choral

Settings — Display & Sound — Audio Output —
Internal Speaker+Soundbar(HDMI)

TCLTV
Ready

This function is available in some TCL TVs and some TCL models.

Kjo vegori éshté e disponueshme né televizorét e zgjedhur TCL dhe zgjidhni modelet TCL.

Tasn dyHkUys e HanvHa 3a 13Bpary TCL Teneanaopy v n3Gpari mMogenn TCL.

Ova je znacajka dostupna na odabranim TCL televizorima i odabranim TCL modelima.

Tato funkce je k dispozici u vybranych televizord TCL a vybranych modell TCL.

Denne funktion er tiigaengelig pa udvalgte TCLtv'er og udvalgte TCLmodeleer.

Deze functie is beschikbaar op bepaalde TCLtv's en bepaalde TCLmodellen.

See funktsioon on saadaval valitud TCLtelerites ja valitud TCLmudelites.

Tamé ominaisuus on kdytettévissa tietyissé TCLtelevisioissa ja tietyissé TCLmalleissa.

Cette fonction est disponible sur certains téléviseurs TCL et certains modéles TCL.

Diese Funktion ist auf ausgewahiten TCLFemsehem und ausgewahtten TCLModellen verfligbar.
Autr n Aerroupyia eivat 508gan oe emheypves, Theopdoec TCL kai emeypéva poviéra TCL.

HDmI
(eARC/ARC)

Ez a funkeio csak bizonyos TCL TVken és egyes TCL modelleken érhet6 el.

Questa funzione & disponibile su alcuni televisori TCL e su alcuni modelli TCL.

Sifunkcija ir piegjama atseviskos TCL televizoros un atseviskos TCL modelos.

Si funkcua pasiekiama tam tikruose TCL televizoriuose ir tam tikruose TCL modeliuose.
aa yHKLYja e AocTanka Ha uaGepeTe TCL Teneausopy 1 naGepete TCL mogenm.

Denne funksjonen er tilgiengelig pé utvalgte TCLTVer og utvalgte TCLmodeller.

Ta funkcja jest dostepna w wybranych telewizorach TCL i wybranych modelach TOL.

Este recurso esté disponivel ém TVs TCL selecionadas e modelos TCL selecionados.

Aceasta caracteristica este disponibila pe anumite televizoare TCL $i anumite modele TCL.

3T (hyHKLWS A0CTYNHA B HEKOTOPBIX Tereanaopax TCL 1 HekoTopbix Mogensix TCL.

Ova funkcija je dostupna na odabranim TCL televizorima i izaberite TOL modele.

Této funkcia je k dispozicii na vybranych televizoroch TCL a vybranych modeloch TCL.

Ta funkcija je na voljo na izbranih televizorjin TCL i izbranih modelin TCL.

Esta funcion esta disponible en a\gunos televisores TCL y algunos modelos TCL.

Den har funktionen & tilgénglig pa utvalda TCLTVapparater och utvalda TCLmodellr.
Bu 6zellk, beliri TCL TV lerde ve beiiri TCL modellerinde meveuttur.
LIt chyHKLis AOCTYMHA Ha aeskvix Tenesisopax TCL i Aesikix mMogensix TCL.

The message displayed may differ with the TV model.

Informacioni i shfaqur mund t& ndryshojé né varési t& modelit televiziv.
MokasgaHara MHHOPMALYS MOXE 2 BAPIPa B 3aBIC/MOCT OT MOJIENna Ha Teneavaopa.
Prikazane informacije mogu se razlikovati ovisno o modelu televizora.
Zobrazené informace se mohou liSit v zévislosti na mode\u televizoru.
De viste oplysninger kan variere afheengigt af tvmodeller

De weergegeven informatie kan variéren afhankelijk van hel tvmodel.
Kuvatav teave vib teleri mudelist soltuvalt enneda

Naytettévat tiedot voivat vaindella TVmallin mukaan.

Le message affiché peut varier selon le modele de téléviseur.

Die angezeigten Informationen kdnnen je nach TVModell variieren.

w HDIMI (eARC)

Audio Output

Internal Speaker+Soundbar(HDMI)
Internal Speaker

Wired Headphone

ARC

Bluetooth

Optical

External Subwoofer

Wired headphone+internal speaker

o

@)
@)
@)
@)
@)
@)
@)

Amegjelenitett informécick a TVmodelltdl fliggden valtozhatnak.
Le informazioni visualizzate possono variare a seconda del modello di TV.
Paradita informacia var atkirties atkariba no televizora modela.

Ot mnpodopieg mou epdaviovtat svésxum va Sladépouv avahoya e To HOVTEND TG TNAEdPaoNG. ‘
Rodoma informacija gali skitis priklausomai nuo televizoriaus modelio.

MpyKaxaHUTe MH(OMALIV MOXe Aa e pasfiukyBaar 8o sasvicHocT o MOLENOT HATB.
Informasjonen som vises, kan variere avhengig av TVmodell.

Wyswietlane informacje moga sie rézni¢ w zaleznoéci od modelu telewizora.

As informag0es exibidas podem variar dependendo do modelo de TV.

Informatiile afisate pot varia in functie de modelul televizorului.

OToBpaxaeNoe COBLLEHE MOXET OTIUHATLCA 8 SABUCHMOCTH OT MOENH TENesaopa.
Prikazane informacile mogu da s raziikuju u zavisnosti od TV modela.

Zobrazeng informécie sa mozu liSit v zavws\osn od modelu televizora.

Prikazane informacile se lahko raziikujejo glede na mode televizorja.

El mensaje mostrado puede diferir segun el modelo del televisor.

\nlormat\onen som visas kan variera beroende pa Tvmodell.

Gortinttilenen bilgiler TV modeline bad olarak degisebil.

IHchopmaLs, LLIO BiROBPaXaETLCH, MOXE BIfPIHATICS 3aeXHO Bif Mo Tenesisopa. 72
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‘ < Setting < Q75H < Firmware update
© Offline Help Adtomaticmuare Notenabled >
upgrade

UPDATE Setting

General settings
Discover new version

Device name TCLQ75H > VXXX XXXXXX
Updated content

Manual firmware update (1)

l TCLQ75H

Remove device

< Firmware update < Firmware update < Firmware update

Updating... The current version is the latest

Latest version:
Latest version: Current version
System:

Current version: "
Current version:

System:

Updated content Updated content

Please keep your phone close to Please keep your phone close to
your device and don't leave your device and don't leave
during the update process. during the update process.

Update now Update now




Trademarks

@ Apple AirPlay d‘tS x

Apple, AirPlay, Apple Home, and Apple TV are trademarks of Apple Inc., For DTS patents, see http://xperi.com/dts-patents/. Manufactured under license

registered in the U.S. and other countries and regions. from DTS Licensing Limited. DTS, DTS:X, and the DTS:X logo are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other countries.
© 2024 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

PEDolby Atmos Homi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of “The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress
Dolby Laboratories Licensing Corporation. Manufactured under license from and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing
Dolby Laboratories. Confidential unpublished works. Copyright © 2012-2024 Administrator, Inc.”

Dolby Laboratories. All rights reserved.

€ Bluetooth (Wi

CERTIFIED

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by The Wi-Fi CERTIFIED Logo is a trademark of Wi-Fi Alliance®.
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by TTE Corporation is under

license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.
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EN

Radio information

Soundbar

* Bluetooth frequency range: 2400 - 2483.5 MHz

* Bluetooth transmitter power: <13 dBm (EIRP)

* Wi-Fi network: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2. 4GHZ/SGHZ)

® 2.4G Wi-Fi frequency range: 2412 — 2472 MHz

® 2.4G Wi-Fi transmitter power: < 20 dBm (EIRP)

* 5G Wi-Fi frequency range: 5.15 - 5.35 GHz,
5.470 - 5.725 GHz, 5.725 - 5.825 GHz

* 5G Wi-Fi transmitter power: < 23 dBm (EIRP)
2.4G Wireless frequency range: 2406 — 2474MHz

® 2.4G Wireless transmitter power: <10 dBm (EIRP)

Radio information

Subwoofer

* Frequency range: 2406MHz-2474MHz
* Maximum power (EIRP): 10dBm

For 5G WIFI Device

The device for operation in the band 5150-5350 MHz is
only for indoor use to reduce the potential for harmful
interference to co-channel mobile satellite systems.

- Ciperation of 5150-5350MHz is restricted to indoor use
only.

BE |BG| CZ | DK | DE | EE IE

EL|ES|FR|HR| IT |CY| LV

LT [LU|HU|MT|NL|AT| PL

PT [RO] SI | SK] FI | SE [UK (NI)

HR

Informacije o radiju

Zvucna traka

Bluetooth frekvencijski raspon: 2400 — 2483,5 MHz
Snaga Bluetooth odasiliaca: <13 dBm (EIRP)

Wi-Fi mreza: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2.4GHz/5GHz)
2,4G Wi-Fi frekvencijskog raspona: 2412 — 2472 MHz
2.4G Snaga Wi-Fi odasiljada: < 20 dBm (EIRP)
Frekvencijski raspon 5G Wi-Fi: 5,15 - 5,35 GHz,
5,470 - 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Snaga 5G Wi-Fi odasilja¢a: < 23 dBm (EIRP)

2,4G bezi¢ni frekvencijski raspon: 2406 — 2474MHz
2.4G snaga bezi¢nog odasiliaca: <10 dBm (EIRP)

Informacije o radiju

Subwoofer

* Frekvencijski raspon: 2406MHz-2474MHz
* Maksimalna snaga (EIRP): 10dBm

RADI NA 5G WIFI Uredajima

Oprema koja radi u pojasu 5150-5350 MHz namijenjena
je za unutarnju uporabu samo kako bi se smanjio
potencijal tetnih smetnji za kokanalne mobilne satelitske
sustave.

* Rad na 5150-5350MHz ograni¢en je samo na
unutarnju upotrebu.

BE |BG| CZ|DK|DE | EE IE

EL|ES|FR|HR] IT [CY]| LV

LT [LU|HU|MT|NL|AT| PL

PT|RO| SI | SK| FI | SE JUK (NI)

SQ

Informacion radiofonik

Soundbar

Gama e frekuencave Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
Fugia e transmetuesit Bluetooth: <13 dBm (EIRP)
Rrjeti Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4GHz/5GHz)
Gama e frekuencave Wi-Fi 2,4G: 2412 - 2472 MHz
Fugia transmetuese Wi-Fi 2,4G: < 20 dBm (EIRP)
Gama e frekuencave Wi-Fi 5G: 5,15 - 5,35 GHz,
5,470 - 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Fugia e transmetuesit Wi-Fi 5G: < 23 dBm (EIRP)
2,4G Gama e frekuencave Wireless: 2406 - 2474

MHz
Fugia transmetuese pa tel 2,4G: <10 dBm (EIRP)

Informacion radiofonik

Altoparlant bas

* Gama e frekuencave: 2406 MHz - 2474 MHz
* Fuqgia maksimale (EIRP): 10dBm

| disponueshém pér pajisjet 5G WIFI

Paijisjet qé operojné né bandén 5150-5350 MHz kané
pér géllim pérdorimin e brendshém vetém pér té
zvogéluar mundésiné e ndérhyries sé démshme né
bashkeé-kanalin e sistemeve satelitore mobile.

* Operacioni né 5150-5350MHz éshté i kufizuar vetém
né pérdorim té brendshém.
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Radiové informace

Soundbaru

Frekvencni rozsah Bluetooth: 2400 - 2483.5 MHz
Vykon Bluetooth vysilace: <13 dBm (EIRP)

Sit Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2.4GHz/5GHz)
Frekvencni rozsah 2.4G Wi-Fi: 2412 - 2472 MHz
Vykon vysilace 2.4G Wi 20 dBm (EIRP)
Frekvencéni rozsah 5G Wi-Fi: 5.15 - 5.35 GHz, 5.470
—5.725 GHz, 5.725 - 5.825 GHz

Vykon vysilade 5G Wi-Fi: < 23 dBm (EIRP)
Bezdratovy frekvenéni rozsah 2.4G: 2406 - 2474 MHz
Vykon bezdratového vysilade 2.4G: <10 dBm (EIRP)

Radiové informace

Subwoofer

e Frekvencni rozsah: 2406MHz-2474MHz
* Maximalni vykon (EIRP): 10dBm

K dispozici pro zafizeni 5G WIFI

Zarizeni pracujici v pasmu 5150-5350 MHz jsou uréena
pouze pro vnitini pouZiti, aby se snizila mozZnost
Skodlivého ruseni mobilnich satelitnich systém( na
spole¢ném kandlu.

* Provoz na frekvenci 5150-5350 MHz je omezen pouze
na vnitini pouZzitf.
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Papuo uHdopmauyms

CayHp 6ap

Bluetooth yecToTeH guanasoH: 2400 - 2483,5 MHz
MotuHocT Ha Bluetooth npepasarens: <13 dBm (EIRP)
Wi-Fi mpexa: |[EEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz / 5 GHz)
2,4G Wi-Fi 4ecToTeH amanagoH: 2412 — 2472 MHz
MoluHocT Ha 2,4G Wi-Fi npepasatens: < 20 dBm (EIRP)
5G Wi-Fi yectoTeH ananasoH: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 -
5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

MotuHocT Ha 5G Wi-Fi npepasatens: < 23 dBm (EIRP)
2,4G 6e3KnyeH YeCToTeH ananasdoH: 2406 — 2474 MHz
® 2,4G molHoCT Ha BesxungHus npegasaten: <10 dBm (EIRP)

Papuo uHdopmauyms

Cubydep

* YecToTeH ananasoH: 2406 MHz - 2474 MHz
* MakcumanHa mMoLHocT (EIRP): 10dBm

Mpepnara ce 3a 5G WIFI yctpoiicTBa

O6opyasaHeTo, paboTeLlo B paavodecToTHaTa fieHta 5150 -
5350 MHz, e npegHa3Ha4eHo 3a U3nonasaHe B 3aKpUTH
MOMELLEHS CamMo 3a HaMansiBaHe Ha Bb3MOXHOCTTa 33 BpeHu
CMYLLIEHWS B KOKAHa/HVTE MOGUSTHU CITETHUKOBU CUCTEMN.

* Pa6otara npu 5150-56350MHz e orpaHu-eHa camo go
BbTpelwHa ynotpeda.
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Udsendelsesinformation

Soundbar

Bluetooth frekvensomréade: 2400 - 2483,5 MHz
Bluetooth sendereffekt: <13 dbm (EIRP)

Tradlost netveerk: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
(2,4Ghz/5Ghz)

2,4G Wi-Fi frekvensomrade: 2412 — 2472 MHz
2,4G Wi-Fi sendereffekt: <20 dom (EIRP)

5G Wi-Fi frekvensomrade: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 —
5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

5G Wi-Fi sendereffekt: < 23 dom (EIRP)

2,4G tradlost frekvensomrade: 2406 — 2474MHz
2,4G tradles transmissionseffekt: <10 dbm (EIRP)

Udsendelsesinformation

Subwoofer

* Frekvensomrade: 2406MHz-2474MHz
o Maksimal effekt (EIRP): 10dBm

Velegnet til 5G WIFI-enheder

Udstyr, der opererer i 5150-5350 mhz-bandet, er kun
beregnet til indenders brug for at reducere risikoen for
skadelig interferens til mobile satellitsystemer med feelles
kanaler.

*Drift ved 5150-5350mhz er kun til indenders brug.
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Radio-informatie

Soundbar

Bluetooth-frequentiebereik: 2400 - 2483,5 MHz

Bluetooth zendvermogen: <13 dBm (EIRP)

* Wi-Fi-netwerk: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5
GHz)

® 2,4G WLAN-frequentiebereik: 2412 - 2472 MHz

2,4G WLAN-transmissievermogen: < 20 dBm (EIRP)

5G WLAN-frequentiebereik: 5,15 - 5,36 GHz, 5,470 -

5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

5G WLAN-zendvermogen: < 23 dBm (EIRP)

2.4G-radiofrequentiebereik: 2406 - 2474 MHz

2.4G-radiotransmissievermogen: <10 dBm (EIRP)

Radio-informatie

Subwoofer

* Frequentiebereik: 2406 MHz-2474 MHz
* Maximaal vermogen (EIRP): 10 dBm

Geschikt voor 5G WLAN-apparaten

Apparaten die werken in de 5150-5350 MHz-band zijn
alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis om het risico
van schadelijke interferentie met mobiele satellietsyste-
men op hetzelfde kanaal te minimaliseren.

*Werking op 5150-5350 MHz is alleen bedoeld voor
gebruik binnenshuis.
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Informations radio

Barre de son

Plage de fréquences Bluetooth : 2400 - 2483,5 MHz
Puissance de I'émetteur Bluetooth : <13 dBm (EIRP)
Réseau Wi-Fi : IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2.4GHz/5GHz)
Plage de fréquences du Wi-Fi 2.4G : 2412 - 2472
MHz

Puissance de I'émetteur Wi-Fi 2.4G : < 20 dBm (EIRP)
Plage de fréquences du Wi-Fi 5G : 5.15 - 5.35 GHz,
5.470-5.725 GHz, 5.725 - 5.825 GHz

Puissance de I'émetteur Wi-Fi 5G : < 23 dBm (EIRP)
Plage de fréquences sans fil 2.4G: 2406 — 2474MHz
Puissance de I'émetteur sans fil 2.4G : <10 dBm
(EIRP)

Informations radio

Caisson de basses

* Plage de fréquence : 2406MHz-2474MHz
* Puissance maximale (EIRP) : 10dBm

Pour 'appareil WIFI 5G

L’appareil fonctionnant dans la bande 5150-5350 MHz
ne doit étre utilisé qu'a I'intérieur des batiments afin de
réduire le risque d'interférences nuisibles avec les
systémes mobiles par satellite a canal commun.

* Lutilisation de la bande 5150-5350 MHz est limitée a
Iintérieur des béatiments.
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Raadioinfo

Soundbar

Bluetoothi sagedusala: 2400 - 2483,5 MHz
Bluetooth-tilekandevoimsus: <13 dBm (EIRP)
Wi-Fi vork: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
2,4G WLAN-sagedusvahemik: 2412 - 2472 MHz
2.4G WLAN-i edastusvéimsus: < 20 dBm (EIRP)
5G WLAN-sagedusvahemik: 5,15-5,35 GHz,
5,470-5,725 GHz, 5,725-5,825 GHz.

5G WLAN saatja voimsus: < 23 dBm (EIRP)
2.4G raadiosagedusvahemik: 2406 - 2474 MHz
2.4G raadiosaatjate voimsus: <10 dBm (EIRP)

Raadioinfo

Subwoofer

* Sagedusvahemik: 2406 MHz-2474 MHz
* Maksimaalne véimsus (EIRP): 10 dBm

Sobib 5G WLAN-seadmetele

5150-5350 MHz sagedusalas t66tavad seadmed on ette
nahtud ainult siseruumides kasutamiseks, et minimeerida
kahjulike hairete tekkimise ohtu kaaskanaliga likuvatele
satellitsiisteemidele.

*Kasutamine sagedusalas 5150-5350 MHz on ette
néhtud ainult siseruumides kasutamiseks.
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Radio-Informationen

Soundbar

Bluetooth-Frequenzbereich: 2400 — 2483,5 MHz
Bluetooth-Sendeleistung: <13 dBm (EIRP)
Wi-Fi-Netzwerk: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5
GHz)

2,4G-WLAN-Frequenzbereich: 2412 — 2472 MHz
2,4G-WLAN-Sendeleistung: < 20 dBm (EIRP)
5G-WLAN-Frequenzbereich: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 —
5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz
5G-WLAN-Senderleistung: < 23 dBm (EIRP)
2,4G-Funkfrequenzbereich: 2406 — 2474 MHz

* 2,4G-Funkubertragungsleistung: <10 dBm (EIRP)

Radio-Informationen

Subwoofer

* Frequenzbereich: 2406 MHz-2474 MHz
¢ Maximale Leistung (EIRP): 10 dBm

Geeignet fiir 5G-WLAN-Gerate

Geréte, die im 5150-5350-MHz-Band betrieben werden,
sind nur fir die Verwendung in Innenréumen vorgesehen,
um das Risiko schadlicher Stérungen bei mobilen
Satellitensystemen mit Gleichkanal zu verringern.

*Der Betrieb bei 5150-5350 MHz ist nur fiir die
Verwendung in Innenrdumen vorgesehen.
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Radiotiedot

Soundbar

Bluetooth-taajuusalue: 2400 - 2483,5 MHz
Bluetooth-lahetysteho: <13 dBm (EIRP)

Wi-Fi-verkko: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
2.4G WLAN-taajuusalue: 2412 - 2472 MHz

2.4G WLAN:n lahetysteho: < 20 dBm (EIRP)

5G WLAN-taajuusalue: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 - 5,725
GHz, 5,725 - 5,825 GHz.

5G WLAN-Iahetysteho: < 23 dBm (EIRP)
2.4G-radiotaajuusalue: 2406 - 2474 MHz

® 2.4G-radiolahetysteho: <10 dBm (EIRP)

Radiotiedot

Subwoofer

* Taagjuusalue: 2406 MHz-2474 MHz
® Suurin teho (EIRP): 10 dBm

Soveltuu 5G WLAN-laitteille

Laitteet, jotka toimivat 5150-5350 MHz:n taajuusalueella,
on tarkoitettu vain sisékayttdon, jotta minimoidaan
haitallisten héirididen riski samankanavaisille
satelliittivalitteisille matkaviestinjarjestelmille.

*Toiminta 5150-56350 MHz:n taajuusalueella on tarkoitettu
vain sisakayttoon.
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MAnpodopieg EKTTOUTIAG

Hyoumndp

EUpog ouxvotritwy Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
loxug mopmou Bluetooth: <13 dBm (EIRP)

Aiktuo Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
Evpog ougvotritwy 2,4G Wi-Fi: 2412 - 2472 MHz
loxug moprou 2,4G Wi-Fi: < 20 dBm (EIRP)

EUpoc ouxvotritwy 5G Wi-Fi: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 -
5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

loxUc ropmol 5G Wi-Fi: < 23 dBm (EIRP)

EUpocg acVppatng ouxvotntag 2,4 G: 2406 - 2474
MHz

loxUc acVppatng petadoong 2,4G: <10 dBm (EIRP)

MAnpodopieg EKTTOUTIAG

Yroyoudep

* EUpOG ouxvoTrTwv: 2406 MHz - 2474 MHz
¢ Méyiotn 1ox0¢ (EIRP): 10 dBm

KataAAnAo yia cuokevég 5G WIFI

O g€omhiopdg Tou Aettoupyei otn {uvn 5150-5350 MHz
TPOOPICETAL YIa XPrON O ECWTEPIKOUG XWPOUC HOVO yia
™ peiwon Tne mBavéTnTag eMPBAABWY MAPEUBOAWY O
KIVNTE S0PUPOPIKA CUCTAUIATA OUV-KAVAAWY.

*H Aettoupyia ota 5150 - 5350 MHz eivat pévo yia xprion
OE EOWTEPIKOUG XWPOUG.
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Kozvetitési informaciok

Hangséav

Bluetooth frekvenciatartomany: 2400 - 2483,5 MHz
Bluetooth addteljesitmény: <13 dBm (EIRP)

Wi-Fi halézat: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
2,4G Wi-Fi frekvenciatartomany: 2412 - 2472 MHz

2,4 G Wi-Fi adételjesitmény: < 20 dBm (EIRP)

5G Wi-Fi frekvenciatartomany: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470
- 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

5G Wi-Fi adoteljesitmény: < 23 dBm (EIRP)

2,4G vezeték nélkuli frekvenciatartomany: 2406 — 2474

MHz
2,4G vezeték nélkili atviteli teljiesitmény: <10 dBm
(EIRP)

Kozvetitési informaciok

Basszus

* Frekvencia tartomdny: 2406 MHz - 2474 MHz
* Maximadlis teljesitmény (EIRP): 10 dBm

Alkal 5G WIFI

Az 5150-5350 MHz -es sévban miikéd6 berendezéseket
csak beltéri haszndlatra szanjak, hogy csokkentsék a
kozos csatornas mobil mdholdas rendszereket éré kéros
interferencia lehet6ségét.

* Az 5150-5350 MHz-es frekvencia csak beltéri
hasznélatra korlatozédik.
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Transliuoti informacija

Garso juosta

Bluetooth dazniy diapazonas: 2400 — 2483,5 MHz
Bluetooth siystuvo galia: <13 dBm (EIRP)

Wi-Fi tinklas: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
2.4G Wi-Fi dazniy diapazonas: 2412 — 2472 MHz
2,4 G Wi-Fi siystuvo galia: < 20 dBm (EIRP)

5G Wi-Fi dazniy diapazonas: 5,15-5,35 GHz,
5,470-5,725 GHz, 5,725-5,825 GHz

5G Wi-Fi siystuvo galia: < 23 dBm (EIRP)

2,4G BelaidZio dazniu diapazonas: 2406 — 2474MH
2,4 G BelaidZio perdavimo galia: <10 dBm (EIRP)

Transliuoti informacija

Bosas

o Dazniy diapazonas: 2406MHz-2474MHz
¢ Didziausia galia (EIRP): 10 dBm

Tinka 5G WIFI Jrenginiams

Iranga, veikianti 5150-5350 MHz dazniy juostoje, skirta
naudoti tik patalpose, siekiant sumaZinti galimus Zalingus
trikdZius bendro kanalo judriojo palydovinio rysio
sistemoms

* Veikimas 5150-5350 MHz dazniu skirtas naudoti tik
patalpose.
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Informazioni sulla radio

Soundbar

Intervallo di frequenze Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
Potenza del trasmettitore Bluetooth: <13 dBm (EIRP)
Rete Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4GHz/5GHz)
Intervallo di frequenze Wi-Fi 2,4G: 2412 - 2472 MHz
Potenza del trasmettitore Wi-Fi 2,4G: < 20 dBm (EIRP)
Intervallo di frequenze Wi-Fi 5G: 5,15 - 5,35 GHz,
5,470 - 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Potenza del trasmettitore Wi-Fi 5G: < 23 dBm (EIRP)
Intervallo di frequenze wireless 2.4G: 2406 - 2474 MHz
'(DEcl)bt:?Prl)za wireless del trasmettitore 2,4G: <10 dBm

Informazioni sulla radio

Subwoofer

* Intervallo di frequenze: 2406 MHz - 2474 MHz
* Potenza massima (EIRP): 10dBm

Per il Dispositivo WIFI 5G

Il dispositivo per il funzionamento nella banda 5150-5350
MHz & destinato esclusivamente all'uso in interni per
ridurre il potenziale di interferenze dannose ai sistemi
satellitari mobili co-canale.

*Il funzionamento di 5150-5350 MHz ¢ limitato all'uso in
interni.
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WHdbopmauum 3a emutyBame

JleHTa 3a 3BYK

DpexseHTeH oncer Ha Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
* MoKHOCT Ha npefasarenoT Ha Bluetooth: <13 dBm
(EIRP)

Wi-Fi mpexa: |[EEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4GHz/5GHz)
2,4G Wi-Fi copekseHTeH oncer: 2412 — 2472 MHz
MOKHOCT Ha npefasatenoT Ha 2,4G Wi-Fi: < 20 dBm
(EIRP)

5G Wi-Fi pexserTer oncer: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470
- 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

MoKHOCT Ha npepasartenot 5G WI Fi: < 23 dBm (EIRP)
2,4G 6e3xunyeH pekBeHTeH oncer: 2406 — 2474
MHz

® MOKHOCT Ha 6eaxmydeH npeHoc 2,4G: <10 dBm (EIRP)

WHdopmauun 3a emutyBare

Cabsydep

* OpekBeHTeH oncer: 2406MHz-2474MHz
* MakcvmanHa MokHocT (EIRP): 10dBm

Moroaex 3a 5G WIFI Ypeau

Onpemarta WTo pabotn Bo onceroT 5150-5350 MHz e
HameHeTa camMO 3a BHaTpelHa yﬂoTpeGa camo 3a fa ce
Hamanm ﬂOTeHLLVIjaJ'IOT 32 WTETHN NpeYKn Ha MOBUNHNTE
CaTennTCKN CUCTeMU 3a NCTOKaHaNHN KaHann.
*PaboTtata Ha 5150-5350 MHz e camo 3a BHaTpeLuHa
ynotpe6a.

BE |BG| CZ | DK | DE | EE IE

EL|ES|FR|HR]| IT|CY| LV

LT [LU|JHU|MT|NL|AT| PL

PT |RO| SI | SK| FI | SE JUK(NI)

Lv

Apraides informacija

Soundbar

Bluetooth frekvencu diapazons: 2400 — 2483,5 MHz
Bluetooth raiditaja jauda: <13 dBm (EIRP)

Wi-Fi fikls: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
2.4G Wi-Fi frekvencu diapazons: 2412 — 2472 MHz
2,4G Wi-Fi raiditaja jauda: < 20 dBm (EIRP)

5G Wi-Fi frekvencu diapazons: 5,15-5,35 GHz,
5,470-5,725 GHz, 5,725-5,825 GHz

5G Wi-Fi raiditaja jauda: < 23 dBm (EIRP)

2,4G Bezvadu frekvencu diapazons: 2406 — 2474MHz
2,4G Bezvadu parraides jauda: <10 dBm (EIRP)

Apraides informacija

Subviferis

® Frekvendu diapazons: 2406MHz-2474MHz
* Maksimala jauda (EIRP): 10 dBm

Piemérots 5G WIFI lericém

lekartas, kas darbojas 5150-5350 MHz josla, ir
paredzétas lieto$anai tikai iekstelpas, lai samazinatu
iespéjamus kaitigus traucgjumus viena kanala mobilo
satelitu sistémam.

*Darbiba 5150-5350 MHz ir paredzéta tikai lietoSanai
iekstelpas.
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Kringkastingsinformasjon

Soundbar

Bluetooth frekvensomréade: 2400 - 2483,5 MHz
Bluetooth sendereffekt: <13 dbm (EIRP)
Trédlost nettverk: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
(2,4Ghz/5Ghz)

2,4G Wi-Fi frekvensomrade: 2412 — 2472 MHz
2.4G Wi-Fi-sendereffekt: <20 dbm (EIRP)

5G Wi-Fi frekvensomrade: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 —
5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

5G Wi-Fi-sendereffekt: < 23 dbm (EIRP)

2,4G tradles frekvensomrade: 2406 — 2474MHz
2,4G tradles sendereffekt: <10 dbm (EIRP)

Kringkastingsinformasjon

Subwoofer

* Frekvensomrade: 2406MHz-2474MHz
o Maksimal effekt (EIRP): 10dBm

Passer for 5G WIFl-enheter

Utstyr som opererer i 5150-5350 mhz-bandet er kun
beregnet for innenders bruk for & redusere potensialet for
skadelig interferens for co-kanal mobile satellittsystemer.
*Drift ved 5150-5350mhz er kun for innenders bruk.
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Informacje o transmisji

Glosnik SoundBar

Zakres czestotliwosci Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz

Moc nadajnika Bluetooth: <13 dbm (EIRP)

Sie¢ Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)

Zakres czestotliwosci Wi-Fi 2,4G: 2412 - 2472 MHz

Moc nadajnika Wi-Fi 2,4G: <20 dbm (EIRP)

Zakres czestotliwosci Wi-Fi 5G: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 - 5,725
GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Moc nadajnika Wi-Fi 5G: < 23 dbm (EIRP)

Zakres czestotliwosci bezprzewodowej 2,4G: 2406 — 2474MHz
Moc nadajnika bezprzewodowej 2,4G: <10 dbm (EIRP)

Informacje o transmisji

Subwoofer

* Zakres czestotliwosci: 2406MHz-2474MHz
* Moc maksymalna (EIRP): 10dBm

Nadaje sie¢ do urzadzen 5G WIFI

Sprzet pracujgcy w pasmie 5150-56350 mhz jest przeznaczony
wylgcznie do uzytku w pomieszczeniach zamknietych w celu
zmniejszenia potencjatu szkodliwych zakidcen w systemach
satelitarnych komunikacji ruchomej wspdtkanatowych.

*Praca przy czestotliwosci 5150-56350 mhz jest przeznaczona
wytacznie do uzytku w pomieszczeniach zamknietych.
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Papuoundopmauusa

KaHanbHasa 3sykoBas naHens (CayHabdap)

[vianasoH YacToT Bluetooth: 2400 - 2483,5 My,
MouuHocTb nepepatymka Bluetooth: <13 abm (EIRP)
Cetb Wi-Fi: |EEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 /5 IMTw)
[vanasoH YactoT 2.4G Wi-Fi: 2412 - 2472 MI'y,
MotuHocTs nepefatyvka Wi-Fi 2.4G: < 20 abm (EIRP)
[vanasoH vactot Wi-Fi 5G: 5,15 - 5,35 ITu, 5,470 - 5,725 [Tw,
5,725 -5,825Tu.

MotHocTs nepepatyvka Wi-Fi 5G: < 23 gbm (EIRP)
BecnposogHoit ananasdoH 4actot 2.4G: 2406 - 2474 My,

Papuoundopmauusa

Cabsydep

® [lnanasoH 4actoTbl: 2406 MIMu~-2474 My,
* MakcumarnbHasi MowHocTs (EIRP): 10 abm

Ons yctpoiictBa 5G WIFI
YcTpoicTso ans paboTsl B gvanadoHe 5150-5350 MIy

NpeaHasHa4YeHo TONBKO AN1A UCMONL30BaHNS B NOMELLIEHM, HTOBL!

YMEHBLUNTL BEPOSTHOCTb BPEHbIX MOMEX [ OAHOKaHabHBIX
MOGMSIbHBIX CYTHUKOBBIX CUCTEM.

* Pa6ota B gvanasoHe 5150-5350 MIL, orpaHuyeHa
VICrIO/Nb30BAHIEM TOMEKO BHYTP NMOMELLIEHNIA.
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MoluHocTb 6ecnpoBofHoro nepepatyvika 2.4G: <10 gbm (EIRP)
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Informagdes de radio

Barra de som

* Gama de frequéncias Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
Poténcia do transmissor Bluetooth: <13 dBm (EIRP)
Rede Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2.4GHz/5GHz)
Gama de frequéncias Wi-Fi 2.4G: 2412 - 2472 MHz
Poténcia do transmissor Wi-Fi 2.4G: < 20 dBm (EIRP)
Gama de frequéncias Wi-Fi 5G: 5,15 - 5,35 GHz,
5,470 - 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Poténcia do transmissor Wi-Fi 5G: < 23 dBm (EIRP)
Gama de frequéncias sem fios 2.4G: 2406 — 2474

MHz
Poténcia do transmissor sem fios 2.4G: < 10 dBm
(EIRP)

Informagées de radio

Subwoofer

¢ Gama de frequéncias: 2406 MHz - 2474 MHz
* Poténcia méaxima (EIRP): 10dBm

Para dispositivo 5G WIFI

O dispositivo para funcionamento na banda 5150 - 5350
MHz destina-se apenas a utilizagao em interiores para
reduzir o potencial de interferéncias nocivas nos sistemas
moveis por satélite co-canal.

* O funcionamento de 5150 - 5350 MHz esta restringido
apenas a utilizagdo em interiores.
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Radio informacije

Audio

Opseg Bluetooth frekvencije: 2400 - 2483,5 MHz
Napajanje Bluetooth predajnika <13 dBm (EIRP)
Wi-Fi mreze IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
2,4G Wi-Fi Frekventni opseg: 2412 - 2472 MHz
2,4G Wi-Fi Snaga predajnika: < 20 dBm (EIRP)

5G Wi-Fi Frekventni opseg 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 -
5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

5G Wi-Fi Snaga predajnika: < 23 dBm (EIRP)

2,4G Opseg bezicne frekvencije: 2406 - 2474 MHz
2,4G Snaga bezi¢nog predajnika: <10 dBm (EIRP)

Radio informacije

Sabvufer

* Frekventni opseg: 2406MHz - 2474MHz
 Maksimalna snaga (EIRP): 10dBm

Za 5G WIFL Uredaje

Uredaiji koji rade u bendu 5150 - 5350 MHz trebalo bi da
se koriste samo u zatvorenom prostoru kako bi se
smanijile potencijalno Stetne smetnje za ko-kanalne
mobilne satelitske sisteme.

* Bend 5150 - 5350 MHz je samo za upotrebu u
zatvorenom prostoru.

BE |BG|CZ|DK|DE| EE IE

EL|ES|FR|HR]IT|CY]| LV

LT [LU|JHU|MT|NL|AT| PL

PT|RO| SI | SK| FI | SE JUK (NI)

RO

Informatii radio

Soundbar

Gama de frecventa Bluetooth: 2400 — 2483,5 MHz
Puterea transmitatorului Bluetooth: <13 dBm (EIRP)
Retea Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4GHz/5GHz)
Gama de frecventa Wi-Fi 2,4G: 2412 — 2472 MHz
Putere transmitator Wi-Fi 2,4G: <20 dBm (EIRP)
Gama de frecventa Wi-Fi 5G: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470
- 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Putere transmitator Wi-Fi 5G: < 23 dBm (EIRP)

Gama de frecventa wireless 2,4G: 2406 - 2474MHz
Puterea transmitatorului fara fir 2,4G: <10 dBm (EIRP)

Informatii radio

Subwoofer

* Gama de frecventa: 2406MHz-2474MHz
* Putere maxima (EIRP): 10dBm

Disponibil pentru dispozitivele WIFI 5G
Echipamentele care functioneaza in banda de 5150-5350
MHz sunt destinate utilizarii in interior numai pentru a
reduce potentialul de interferente daunatoare pentru
sistemele mobile prin satelit cocanal.

* Functionarea la 5150-5350MHz este limitata doar la
utilizarea in interior.
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Radiové informacie

Zvukova lista

Frekvenény rozsah Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
Vykon vysielaca Bluetooth: <13 dBm (EIRP)

Wi-Fi siet: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
Frekvenény rozsah 2,4G Wi-Fi: 2412 - 2472 MHz
Vykon vysielaca 2,4G Wi-Fi: < 20 dBm (EIRP)
Frekvencny rozsah 5G Wi-Fi: 5,15 - 5,35 GHz, 5,470 -
5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Vykon vysielada 5G Wi-Fi: < 23 dBm (EIRP)
Bezdrétovy frekvencny rozsah 2,4G: 2406 - 2474MHz
Vykon bezdrétového vysielaca 2,4G: <10 dBm (EIRP)

Radiové informacie

Subwoofer

® Frekvenény rozsah: 2406MHz - 2474MHz
* Maximalny vykon (EIRP): 10dBm

K dispozicii pre 5G WIFI zariadenia

Zariadenia pracujuce v pasme 5150 - 5350 MHz st
uréené na pouZitie vo vnutornych priestoroch iba na
znizenie potencidlneho kodlivého rusenia spolo¢nych
mobilnych satelitnych systémov.

* Prevadzka na frekvencii 5150 - 5350 MHz je
obmedzena len na poutzitie v interiéri.
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Radijske informacije

2Zvogna vrstica

Frekvencno obmocje Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
Moc¢ oddajnika Bluetooth: <13 dBm (EIRP)

Omrezje Wi-Fi: [EEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4
GHz/5GHz)

2,4G Wi-Fi Frekvenéno obmocje: 2412 - 2472 MHz
2,4G Wi-Fi Oddajnik mo¢: < 20 dBm (EIRP)
Frekvenéno obmocje 5G Wi-Fi: 5,15 - 5,35 GHz,
5,470 - 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

5G Wi-Fi Oddajnik mog: < 23 dBm (EIRP)

2,4G Brezzi¢no frekvenno obmodije: 2406 - 2474MHz
2,4G Mo¢ brezzi¢nega oddajnika: <10 dBm (EIRP)

Radijske informacije

Globokotonec

* Frekvenéno obmocje: 2406MHz - 2474MHz
* Najvecja moc¢ (EIRP): 10dBm

Na voljo za naprave 5G WIFI

Oprema, ki deluje v frekvenénem pasu 5150 - 5350 MHz,
je namenjena uporabi v zaprtih prostorih samo za
zmanj$anje moznosti motenja mobilnih satelitskin
sistemov, ki delujejo na istih kanalih.

* Delovanje pri 5150 - 5350 MHz je omejeno samo na
uporabo v zaprtih prostorih.
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Radyo bilgileri

Ses gubugu

Bluetooth frekans araligi: 2400 — 2483.5 MHz
Bluetooth verici glict: <13 dBm (EIRP)

Wi-Fi agi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)
2.4G Wi-Fi frekans araligi: 2412 — 2472 MHz

2.4G Wi-Fi verici glicli: < 20 dBm (EIRP)

5G Wi-Fi frekans araligi: 5.15 — 5.35 GHz, 5.470 -
5.725 GHz, 5.725 - 5.825 GHz

5G Wi-Fi Verici Glict: < 23 dBm (EIRP)

2.4G Kablosuz Frekans Araligi: 2406 - 2474MHz
2.4G kablosuz verici glict: <10 dBm (EIRP)

Radyo bilgileri

Subwoofer (Subwoofer)

* Frekans araligi: 2406MHz-2474MHz
* Maksimum guc¢ (EIRP): 10dBm

5G WIFI cihazlan igin kullanilabilir

5150-5350 MHz bandinda galisan ekipman, ortak kanalli
mobil uydu sistemlerine zararl parazit olasiigini azaltmak
icin yalnizca i¢ mekan kullanimi igin tasarlanmistir.

* 5150-5350MHz'de ¢alisma yalnizca ic mekan
kullanimiyla sinirlidir.
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Informacién de radio

Barra de Sonido

Rango de frecuencia Bluetooth: 2400 - 2483,5 MHz
Potencia del transmisor Bluetooth: <13 dBm (EIRP)
Redes Wi-Fi: |EEE 802.11 a/b/g/n/ac (2.4GHz/5GHz)
Rango de frecuencia Wi-Fi 2.4G: 2412 - 2472 MHz
Potencia del transmisor Wi-Fi 2.4G: < 20 dBm (EIRP)
Rango de frecuencia Wi-Fi 5G: 5,15 — 5,35 GHz,
5,470 - 5,725 GHz, 5,725 - 5,825 GHz

Potencia del transmisor Wi-Fi 5G: < 23 dBm (EIRP)
Rango de frecuencia inaldmbrica 2.4G: 2406 —
2474MHz

Potencia del transmisor inaldmbrico 2.4G: <10 dBm
(EIRP)

Informacién de radio

Subwoofer

* Rango de frecuencia: 2406MHz-2474MHz
* Potencia méxima (EIRP): 10dBm

Para dispositivos WIFI 5G

El dispositivo que funciona en la banda de 5150 a -5350
MHz es Unicamente para uso en interiores con el fin de
reducir las posibles interferencias perjudiciales para los
sistemas mdviles por satélite cocanal

* El funcionamiento de 5150-56350MHz esta restringido
Unicamente al uso en interiores.
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IHchopmauis npo pagio

CayHa6ap

[LianasoH vacToT Bluetooth: 2400 — 2483,5 MI'y,
MoTy>xHicTb Nnepepasaqa Bluetooth: <13 abm (EIRP)
Mepexa Wi-Fi: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 TTu/5 [Twu)
[ianasoH YacTtot 2.4G Wi-Fi: 2412 — 2472 My,
MoTyHicTb nepepasaqa 2.4G Wi-Fi: < 20 abm (EIRP)
[LianagoH vactot 5G Wi-Fi: 5,15 - 5,35 Ty, 5,470 —
5,725 [T, 5,725 - 5,825 [Ty,

MoTyxHicTb nepefasaya 5G Wi-Fi: < 23 abm (EIRP)

[HianasoH 6e3apoToBux HacToT 2.4G: 2406 — 2474 My,
Moty>xHicTb 6e3ppoToBoro nepepasaya 2.4G: <10 obm

(EIRP)

IHchopmauisi npo paaio

Cabsydep

o [lianasoH YacToT: 2406 MIu-2474 My

* MakcumarnsHa noTyxHicTs (EIRP): 10 abm

OocTtynHo ans npuctpois 5G WIFI

O6nafHaHHs, LWo npauoe B AjanadoHi 5150-5350 My,
MPU3HAYEHE ULLIE 15 BUKOPUCTaHHS BCEPeaHI
MPUMILLIEHDB, LLOG 3MEHLUUTN NOTEHLVHI LIKIAVBI
NEpeLLKOAM /151 MOBISIbHUX CYMYTHIKOBIIX CUCTEM 3i
CNINBbHIM KaHasnoMm.

* PoboTa Ha YacToTi 5150-5350 Ml obmexeHa nuwe
BHYTPILLHIM BUKOPVCTAHHSM.
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Radioinformation

Soundbarens

Bluetooth-frekvensomrade: 2400 - 2483.5 MHz
Bluetooth-séndarens effekt: <13 dBm (EIRP)
Wi-Fi-natverk: IEEE 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5
GH2)

2.4G Wi-Fi-frekvensomrade: 2412 — 2472 MHz
2.4G Wi-Fi-séandarens effekt: < 20 dBm (EIRP)

5G Wi-Fi-frekvensomréde: 5.15 - 5.35 GHz, 5.470 -
5.725 GHz, 5.725 - 5.825 GHz

5G Wi-Fi-séndareffekt: < 23 dBm (EIRP)

2.4G tradlst frekvensomrade: 2406 — 2474MHz
2.4G tradl6s sandareffekt: <10 dBm (EIRP)

Radioinformation

Subwoofer

e Frekvensomrade: 2406MHz-2474MHz
* Maximal effekt (EIRP): 10dBm

Tillganglig fér 5G WIFl-enheter

Utrustning som arbetar i 5150-5350 MHz-bandet &r
endast avsedd for inomhusbruk for att minska risken for
skadlig stérning av mobila satellitsystem i samkanal.

* Drift vid 5150-56850MHz &r begransad till endast
inomhusbruk.
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Statement of Compliance:

2023 No. 1007 The Product Security and
Telecommunications infrastructure (Security
Requirements for Relevant Connectable
Products) Regulations 2023

The product is in compliance with the
following standard(s) or normative
document(s):

ETSI EN 308 645 V2.1.1:2020-06

Provision 5.1-1

Provision 5.1-2

Provision 5.2-1

Provision 5.3-13

The full text of the UK declaration of
conformity is available at the following internet
address: www.tcl.com.

Choose the medel name and go to
DOWNLOADS.
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